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directamente  relacionado  con  su  precisión:  una  báscula  que  no  cumple  con  las  especificaciones  puede  
conducir  a  una  calidad  reducida,  ganancias  reducidas  y  un  mayor  riesgo  de  responsabilidad.  El  
servicio  oportuno  de  METTLER  TOLEDO  garantiza  la  precisión,  reduce  el  tiempo  de  inactividad  y  
prolonga  la  vida  útil  del  equipo.

Los  requisitos  de  aplicación  son  diferentes  para  cada  escala  industrial;  por  lo  tanto,  el  
desempeño  debe  ser  probado  y  certificado.  Nuestros  servicios  de  calibración  y  certificados  
documentan  la  precisión  para  garantizar  la  calidad  de  la  producción  y  proporcionar  registros  de  
rendimiento  superiores.

b.  Documentación  de  calibración  inicial:  el  entorno  de  instalación  y

2.  Ponerse  en  contacto  con  METTLER  TOLEDO  para  el  servicio:  El  valor  de  una  medición  está  en

1.  Registro  del  producto:  Lo  invitamos  a  registrar  su  producto  en  www.mt.com/
productregistration  regístrese  para  que  podamos  informarle  sobre  mejoras,  actualizaciones  y  avisos  
importantes  sobre  su  producto.

Expertos  formados  en  fábrica  en  equipos  de  pesaje.  Nos  aseguramos  de  que  su  equipo  de  pesaje  
esté  listo  para  su  uso  en  el  entorno  de  producción  de  manera  rentable  y  oportuna,  y  de  que  los  
operadores  estén  capacitados  para  garantizar  el  éxito.

Para  maximizar  el  valor  que  obtiene  de  su  inversión,  se  requieren  varios  pasos  clave:

a.  Instalación,  Configuración,  Integración  y  Capacitación:  Nuestros  representantes  de  servicio  son  de

C.  Mantenimiento  periódico  de  calibración:  un  contrato  de  servicio  de  calibración  proporciona  la  base  
para  su  confianza  en  su  proceso  de  pesaje  al  tiempo  que  proporciona  documentación  de  cumplimiento.  
Ofrecemos  una  variedad  de  programas  de  servicio  que  se  pueden  adaptar  a  sus  necesidades  y  
presupuesto.
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Enhorabuena  por  haber  elegido  la  calidad  y  precisión  de  METTLER  TOLEDO.  El  
uso  adecuado  de  su  nuevo  instrumento  de  acuerdo  con  este  manual,  así  como  la  
calibración  y  el  mantenimiento  regulares  por  parte  de  nuestro  equipo  de  servicio  
capacitado  en  fábrica,  garantizarán  un  funcionamiento  confiable  y  preciso,  protegiendo  
su  inversión.  Contáctenos  si  está  interesado  en  un  contrato  de  servicios  a  la  medida  de  
sus  necesidades  y  presupuesto.  Visite  www.mt.com/service  para  obtener  más  información.

Servicios  esenciales  para  garantizar  un  rendimiento  fiable
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Aviso  de  la  FCC

Copyright  2013  METTLER  TOLEDO.  Esta  documentación  contiene  
información  propiedad  de  METTLER  TOLEDO.  No  se  puede  copiar  total  o  parcialmente  
sin  el  permiso  expreso  por  escrito  de  METTLER  TOLEDO.

La  declaración  de  conformidad  se  encuentra  en  el  CD  de  documentación.

METTLER  TOLEDO  SE  RESERVA  EL  DERECHO  DE  REALIZAR  MEJORAS  O  CAMBIOS  
SIN  PREVIO  AVISO.

METTLER  TOLEDO®  es  una  marca  registrada  de  Mettler-Toledo,  LLC.  Todas  las  
demás  marcas  o  nombres  de  productos  son  marcas  comerciales  o  marcas  comerciales  
registradas  de  sus  respectivas  empresas.

Derechos  restringidos  del  gobierno  de  EE.  UU.:  esta  documentación  se  proporciona  con  
derechos  restringidos.

Este  equipo  ha  sido  probado  y  cumple  con  los  límites  para  un  dispositivo  digital  de  Clase  
A,  de  conformidad  con  la  Parte  15  de  las  Reglas  de  la  FCC  Estos  límites  brindan  
protección  contra  interferencias  dañinas  cuando  el  equipo  se  opera  en  un  
entorno  comercial.  Este  equipo  genera,  utiliza  y  puede  irradiar  energía  de  radiofrecuencia.  
La  instalación  y  el  uso  inadecuados  pueden  provocar  interferencias  en  las  
comunicaciones  por  radio.  Es  probable  que  la  operación  de  este  equipo  en  un  área  
residencial  cause  interferencia  dañina,  en  cuyo  caso  el  usuario  deberá  tomar  las  medidas  
apropiadas  para  corregir  la  interferencia  por  su  propia  cuenta.

DERECHOS  DE  AUTOR

©  METTLER  TOLEDO  2013  

No  se  puede  reproducir  ni  transmitir  ninguna  parte  de  este  manual  de  ninguna  forma  ni  
por  ningún  medio,  electrónico  o  mecánico,  incluidas  fotocopias  y  grabaciones,  para  
ningún  fin,  sin  el  permiso  expreso  por  escrito  de  METTLER  TOLEDO.

Este  dispositivo  cumple  con  la  Parte  15  de  las  Normas  de  la  FCC  y  los  Requisitos  de  
interferencia  de  radio  del  Departamento  de  Comunicaciones  de  Canadá.  El  funcionamiento  
está  sujeto  a  las  siguientes  dos  condiciones:  (1)  este  dispositivo  no  puede  causar  
interferencias  dañinas  y  (2)  este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  
recibida,  incluidas  las  interferencias  que  puedan  causar  un  funcionamiento  no  deseado.

METTLER  TOLEDO  se  reserva  el  derecho  de  realizar  mejoras  o  cambios  en  el  
producto  o  el  manual  sin  previo  aviso.
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Declaración  sobre  contaminantes

cumplen  con  la  directiva  RoHS  de  la  UE  a  partir  del  1  de  julio  de  2006  a  más  tardar.

Declaración  de  cumplimiento  de  RoHS

  Si,  por  razones  técnicas,  no  es  posible  sustituir  las  sustancias  que  no  cumplen  con  RoHS  
en  cualquiera  de  los  productos  anteriores,  planeamos  notificar  este  hecho  a  nuestros  

clientes  de  manera  oportuna.

  La  mayoría  de  nuestros  productos  pertenecen  a  las  categorías  8  y  9.  Estas  categorías  
no  se  encuentran  actualmente  dentro  del  alcance  de  la  Directiva  2002/95/EG  (RoHS)  del  27  de  
enero  de  2003.  Si  se  planea  utilizar  nuestros  productos  en  otros  productos  que  se  
encuentran  dentro  del  alcance  de  la  Directiva  RoHS,  las  obligaciones  de  Cumplimiento  con  estas  
normas  debe  estipularse  contractualmente  por  separado.    Aquellos  productos  
clasificados  en  las  categorías  1  a  7  y  10

No  utilizamos  sustancias  nocivas  como  amianto,  materiales  radiactivos  o  compuestos  

de  arsénico  directamente.  Sin  embargo,  compramos  partes  de  terceros,  que  pueden  contener  
cantidades  mínimas  de  algunas  de  estas  sustancias.
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PELIGRO

PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN

PELIGRO

PELIGRO

PELIGRO

Precauciones

SERÁ  QUE  CON  LA  CONSTRUCCIÓN  Y  OPERACIÓN  DE  TODOS  LOS  COMPONENTES  DEL  SISTEMA  Y  EL

DISEÑO  RESULTANTE  COMPROBADO  POR  PERSONAL  CUALIFICADO

TERMINALES  SÓLO  CONECTADOS  A  TOMA  DE  TIERRA  EN  FUNCIONAMIENTO

REALIZAR  VERIFICACIONES,  PRUEBAS  Y  AJUSTES  MIENTRAS  LA  UNIDAD  ESTÁ  ALIMENTADA.  

EL  NO  SEGUIR  ESTAS  PRECAUCIONES  PODRÍA  RESULTAR  EN  DAÑOS  A  LA  PROPIEDAD  O  

LESIONES  PERSONALES.

EL  USO  INCORRECTO  DE  LA  BATERÍA  NIMH  UTILIZADA  EN  ESTE  DISPOSITIVO  PODRÍA  PELIGRO  DE  

INCENDIO  O  QUEMADURAS.  NO  EXPONGA  A  CHOQUES  MECÁNICOS,  DESMONTAJE,  CALOR  

SUPERIOR  A  60  °C  O  INCINE.  SUSTITUYA  LA  BATERÍA  CON  LA  BATERÍA  30044650  ÚNICAMENTE.  EL  

USO  DE  OTRA  BATERÍA  PROVOCA  INCENDIOS,  QUEMADURAS  O  EXPLOSIONES.

PARA  PROTEGER  CONTRA  DESCARGAS  ELÉCTRICAS,  EL  IND231/IND236-

SI  ESTE  DISPOSITIVO  ESTÁ  INTEGRADO  COMO  COMPONENTE  EN  UN  SISTEMA,  EL

EL  TERMINAL  SÓLO  DEBE  SER  MANTENIDO  Y  REPARADO  POR  PERSONAL  CUALIFICADO.

LAS  PRECAUCIONES  PUEDEN  RESULTAR  EN  LESIONES  PERSONALES  Y/O  DAÑOS  A  LA  PROPIEDAD.

REVISE  LA  BATERÍA  CUIDADOSAMENTE.  LA  BATERÍA  PUEDE  ESTAR  LLENA.

PELIGROS  POTENCIALES.  INCUMPLIMIENTO  DE  ESTO

EL  TERMINAL  IND231/IND236  NO  ESTÁ  DISEÑADO  PARA  UTILIZARSE  EN  ÁREAS  

CONOCIDAS  COMO  PELIGROSAS  PARA  SUSTANCIAS  INFLAMABLES  O  EXPLOSIVAS.  NO  INSTALE  EL  

TERMINAL  IND231/IND236  EN  UNA  ATMÓSFERA  PELIGROSA.

CONVERTIRSE  EN.  NO  QUITE  EL  CONTACTO  DE  PROTECCIÓN.

usted  todas  las  instrucciones.

•  GUARDE  este  manual  para  referencia  futura.

•  LEA  y  SIGA  este  manual  ANTES  de  operar  o  dar  servicio  a  este  equipo
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Advertencias  y  precauciones

UNA  NOTICIA

PRECAUCIÓN

UNA  NOTICIA

PRECAUCIÓN

UNA  NOTICIA

Requisitos  de  eliminación  segura

DESCONECTE  DE  LA  FUENTE  DE  ALIMENTACIÓN  Y  ESPERE  AL  MENOS  30  SEGUNDOS  ANTES  DE  CONECTAR  O  DESCONECTAR  CUALQUIER  CABLE

DESMONTAR  Y  NO  ELIMINAR  POR  INFUSIÓN.

EQUIPOS  SENSIBLES  A  LA  SENSIBILIDAD  ESTÁTICA.

PARA  EVITAR  DAÑOS  AL  TABLERO  O  LA  CELDA  DE  CARGA,  EL  TERMINAL  IND231/IND236

ELIMINACIÓN  ADECUADA  DE  LAS  BATERÍAS  USADAS.  ALÉJATE  DE  LOS  NIÑOS.  NO

LA  CONEXIÓN  DE  CABLES  ENTRE  EQUIPOS  ELECTRÓNICOS  SIEMPRE  DEBE  

DESCONECTAR  LA  ALIMENTACIÓN  Y  ESPERAR  AL  MENOS  TREINTA  (30)  SEGUNDOS  ANTES  DE  

REALIZAR  CUALQUIER  CONEXIÓN  O  DESCONEXIÓN.  EL  NO  SEGUIR  ESTAS  PRECAUCIONES  

PODRÍA  RESULTAR  EN  DAÑOS  O  DESTRUCCIÓN  DEL  EQUIPO  Y/O  LESIONES  PERSONALES.

OBSERVE  LAS  PRECAUCIONES  APROPIADAS  DURANTE  LA  MANIPULACIÓN

ANTES  DE  CONECTAR  O  DESCONECTAR  CUALQUIER  COMPONENTE  ELECTRÓNICO  INTERNO  O

ESPERAR.

NO  INTENTE  CARGAR  LA  BATERÍA  CUANDO  LA  TEMPERATURA  DE  LA  BATERÍA  ESTÉ  POR  DEBAJO  DE  0  °C  (32  °F).  LA  
CARGA  NO  ES  POSIBLE  A  ESTA  TEMPERATURA  O  POR  DEBAJO  DE  ESTA.  NO  UTILICE  EL  CARGADOR  DE  BATERÍA  

FUERA  DEL  RANGO  DE  TEMPERATURA  DE  0  °C  (32  °F)  A  40  °C  (104  °F).

De  acuerdo  con  la  Directiva  Europea  2002/96/EC  sobre  Residuos  de  Aparatos  Eléctricos  
y  Electrónicos  (WEEE),  este  dispositivo  no  debe  desecharse  con  la  basura  doméstica.  Dependiendo  
de  los  requisitos  específicos,  esto  también  se  aplica  a  países  fuera  de  la  UE.

Gracias  por  su  contribución  a  la  protección  del  medio  ambiente.

Deseche  este  producto  de  acuerdo  con  la  normativa  local  en  el  punto  de  recogida  designado  para  
equipos  eléctricos  y  electrónicos.

En  caso  de  que  este  dispositivo  se  transmita  a  terceros  (para  uso  privado  o  comercial),  
también  se  debe  transmitir  el  contenido  de  este  reglamento.

Si  tiene  alguna  pregunta,  comuníquese  con  la  autoridad  competente  o  con  el  minorista  donde  compró  
este  dispositivo.
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Las  aplicaciones  estándar  incluyen  pesaje  simple,  pesaje  de  animales,  control  de  peso  para  
verificar  un  peso  máximo  o  mínimo,  conteo  y  pesaje  acumulativo.  Se  pueden  utilizar  
plantillas  de  impresión  predefinidas  específicas  de  la  aplicación  con  fecha  y  hora  para  enviar  
información  de  pesaje  a  impresoras  y  aplicaciones  de  software  para  PC.

Una  interfaz  serial  estándar  (COM1)  para  comunicación  asíncrona  y  bidireccional

Admite  una  plataforma  de  celda  de  carga  analógica  con  hasta  cuatro  celdas  de  carga  de  350  Ω

Interfaz  de  E/S  discreta

Se  puede  usar  como  una  pantalla  remota  para  pesar  desde  una  pantalla  principal  separada

Soporte  para  una  de  las  siguientes  tarjetas  opcionales:

El  terminal  de  báscula  industrial  IND231/IND236  es  una  solución  compacta  pero  flexible  para  
una  amplia  variedad  de  necesidades  de  pesaje.  Disponibles  en  funcionamiento  con  red  para  
aplicaciones  estacionarias  o  con  batería  para  aplicaciones  portátiles,  los  terminales  se  pueden  
utilizar  en  prácticamente  cualquier  entorno  industrial.

Práctica  carcasa  de  plástico  para  IND231,  robusta  carcasa  de  acero  inoxidable  para  IND236

Funciona  con  alimentación  de  CA  (85-264  V~)  o  batería  interna

COM2:  interfaz  serie  aislada  galvánicamente  RS-232,  RS-422  y  RS-485

Gran  pantalla  LCD  de  siete  segmentos  con  retroiluminación  blanca  y  gráfico

Unidad  de  medida  principal  seleccionable,  p.  B.  gramos,  kilogramos,  libras  y  onzas

Segunda  unidad  de  medida  seleccionable,  p.  B.  gramos,  kilogramos,  libras  y  onzas

símbolos,  fáciles  de  leer  bajo  diferentes  condiciones  de  iluminación

Interfaz  de  dispositivo  USB  para  conexión  a  una  PC

Mostrar  terminal

Teclas  del  panel  frontal  para  acceder  a  las  funciones  básicas  de  pesaje:  cero,  tara,

Se  admiten  celdas  de  carga  de  2  mv/V  y  3  mv/V  sin  ningún  cambio  de  configuración.  El  terminal  
IND231/IND236  proporciona  datos  de  medición  precisos  de  gramos  a  kilogramos  en  un  
paquete  todo  en  uno  rentable.

Eliminar,  función  configurable  e  imprimir
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El  terminal  está  disponible  en  las  siguientes  cuatro  versiones:

Luz  de  fondo  automática  y  basada  en  el  tiempo  apagada  para  ahorrar  energía  y  prolongar  la  vida  útil  de  la  batería  en  un  

dispositivo  alimentado  por  batería.

•  IND236  con  carcasa  de  acero  inoxidable,  funcionamiento  con  red

•  IND236  con  carcasa  de  acero  inoxidable,  funcionamiento  con  batería  NiMH

El  terminal  IND231  e  IND236  cumple  con  las  especificaciones  enumeradas  en  la  Tabla  1-1.

Herramienta  InSite®  SL

•  IND231  con  carcasa  de  plástico,  funcionamiento  con  batería  de  NiMH

Copia  de  seguridad  y  restauración  de  los  ajustes  de  configuración  y  calibración  con  el

•  IND231  con  caja  de  plástico,  operación  de  red  (también  diseñado  para  uso  con  pilas  alcalinas  AA)

Introducción

•

1.1.2. Versiones  de  terminales  IND231/IND236

NO  UTILICE  EL  TERMINAL  IND231/IND236  EN  ÁREAS  CONOCIDAS  COMO  PELIGROSAS  
PARA  SUSTANCIAS  INFLAMABLES  O  EXPLOSIVAS.  PARA  OBTENER  
INFORMACIÓN  SOBRE  LAS  APLICACIONES  PARA  ÁREAS  PELIGROSAS,  
CONTACTE  A  UN  REPRESENTANTE  AUTORIZADO  DE  METTLER-TOLEDO.

•

IND231

Modelo  alimentado  por  batería:  1,5  kg  (3,3  
libras)

220  mm  x  150  mm  x  93,3  mm  (8,66  

pulg.  x  5,90  pulg.  x  3,67  pulg.)

Especificaciones  técnicas

(An  ×  Al  ×  Pr)

Modelo  alimentado  por  batería:  2,5  kg  (5,5  
libras)

/montaje  en  pared

350  mm  x  220  mm  x  195  mm

3,0  kg

acero  inoxidable,  mesa  o  columna

Peso  del  Producto

30094015  |  00  |  08/2013

Modelo  con  alimentación  de  CA:  1,2  kg  (2,6  libras)

/montaje  en  pared

Tabla  1-1:  Datos  técnicos  del  terminal

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

IND236

Modelo  enchufable:  2,2  kg  (4,9  libras)

Dimensiones  del  producto

tipo  de  caso

peso  de  envío

dimensiones  de  transporte

plástico,  mesa  o  columna

(An  ×  Al  ×  Pr)

2,0  kg

220  mm  x  150  mm  x  102  mm  (8,66  

pulg.  x  5,90  pulg.  x  4,02  pulg.)

(13,78  pulg.  x  8,66  pulg.  x  7,68  pulg.)

1-2

PRECAUCIÓN

1.3.

1.2.

Especificaciones  técnicas

Uso  en  áreas  peligrosas
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áreas  peligrosas

Especificaciones  técnicas

-10ºC  a  +40ºC

tipos  de  escala

opciones  de  comunicación

El  terminal  no  debe  utilizarse  en  áreas  clasificadas  como  peligrosas  debido  a  
sustancias  inflamables  o  explosivas.

Analógico  interno:  80  Hz

Modelo  alimentado  por  batería:

30094015  |  00  |  08/2013

7  dígitos,  caracteres  de  40  mm,  pantalla  LCD  de  7  segmentos  con  retroiluminación  blanca;  Muestra  
peso,  unidad  de  medida,  bruto/neto  y  símbolos  de  movimiento,  centro  de  cero  y  varias  aplicaciones

IND236

Interfaz  de  E/S  digitales

Células  de  carga  analógicas

protocolo

Tensión

frecuencia  de  actualización

0,5  µV/e

número  de  celdas

Rango  de  temperatura  de  funcionamiento:

Interfaces  seriales

5  VCC

Modelo  alimentado  por  batería:

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Grado  de  protección

Hasta  cuatro  celdas  de  carga  de  350  ohmios  (2  o  3  mV/V)

Puerto  de  E/S  digital  opcional:  2  entradas/4  salidas

Para  obtener  información  sobre  aplicaciones  en  áreas  peligrosas,  comuníquese  con  un  
representante  autorizado  de  Mettler  Toledo.

Siete  botones:  cero,  tara,  borrar,  encendido/apagado

IP54

Anuncio

Modelo  con  alimentación  de  red:  85-264  VCA,  49-61  Hz,  incluye  datos  específicos  del  país

Entradas  seriales:  Comandos  ASCII  para  CTPZ  (borrar,  tarar,  imprimir,

tensión  de  excitación  de

entorno  operativo

número  de  escalas

Rango  de  temperatura  de  almacenamiento:  -20  °C  a  +60  °C

Estándar:  una  interfaz  serial  (COM1)  RS-232,  de  1200  a  115  200  baudios

Uno

10-95%  sin  condensación

1-3

Batería  de  NiMH  (aprox.  120  h  para  una  

celda  de  carga)

sensibilidad  mínima

IP66/67

(Encendido/Apagado),  Imprimir  (Imprimir),  F1  y  F2  (configurable)

pantalla  de  peso

interfaz  USB

cable  de  alimentación

célula  de  carga

puesta  a  cero),  SICS  (la  mayoría  de  los  comandos  de  nivel  0  y  1)

Interfaz  serial  separada  opcional:  (COM2)  RS-232/422/485,  1,200  a  115,200  baudios

Humedad  relativa:

Resolución  máxima  mostrada  de  30,000  divisiones

teclado

Seis  pilas  alcalinas  AA  o  paquete  de  

baterías  NiMH  (aprox.  120  h  para  

una  célula  de  carga)

IND231

Puerto  de  dispositivo  USB  opcional

analógico/digital
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El  número  de  modelo,  el  número  de  fábrica  y  el  número  de  serie  del  terminal  IND231/IND236  se  
encuentran  en  la  placa  de  identificación  del  terminal.  Consulte  la  Figura  1-1  para  verificar  la  
configuración  de  la  terminal  IND231/IND236  después  de  salir  de  la  fábrica  de  METTLER  TOLEDO.

1.4. identificador  de  modelo

Puesta  a  cero,  tarado,  X10,  fecha  y  hora,  pesaje  básico,

pesos  y  medidas

Solicitud

UL,  cUL,  CE

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

ESTADOS  UNIDOS:

IND231

NTEP  Clase  III/IIIL  -  10,000d;  Certificado  no.  13-049,

registros,  pesaje  acumulado,  pantalla  remota

Clase  III,  2x  3000e  y  6000e;  R76/2006-NL1-13.06

soporte  de  montaje  en  pared/columna;  montaje  en  mesa

30094015  |  00  |  08/2013

seguridad  del  producto

Aprobaciones

Especificaciones  técnicas

1-4

Pesaje  de  animales,  contaje  con  peso  unitario  medio  optimizado,  control  de  peso  con
Control  de  un  peso  máximo  o  mínimo  y  base  de  datos  de  10

Clase  III  -  10,000d;  Clase  IIIHD  -  20,000d,  Europa:  

Clase  

III,  2  x  3000e  y  6000e;  TC8351,  T5976

OIML:

Figura  1-1:  Tabla  de  configuración  de  IND231

Accesorios

Canadá:

IND236

Introducción
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Si  tiene  que  enviar  el  terminal,  lo  mejor  es  utilizar  el  embalaje  de  transporte  
original.  El  terminal  debe  estar  debidamente  embalado  para  un  transporte  seguro.

El  alcance  de  la  entrega  debe  incluir  las  siguientes  partes:

Compruebe  el  contenido  e  inspeccione  el  paquete  inmediatamente  después  de  la  entrega.  Si  el  embalaje  
de  transporte  está  dañado,  compruebe  si  el  contenido  está  dañado  y,  si  es  necesario,  presente  una  
reclamación  por  daños  a  la  empresa  de  transporte.  Si  el  embalaje  de  transporte  no  está  dañado,  
retire  el  terminal  del  embalaje  protector;  tenga  en  cuenta  cómo  se  empaquetó  e  inspeccione  cada  
componente  en  busca  de  daños.

cable  de  alimentación

•

30094015  |  00  |  08/2013

Guía  de  instalación  (o
instrucciones  de  seguridad)

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

•  Paquete  de  batería  (solo  para  el  modelo  que  funciona  con  batería)

•

•
Soportes  de  montaje  (1)

•  Terminal  IND231  o  IND236

Bolsa  con  diferentes  partes

Guía  del  usuario  (o  CD  de  recursos)

•

1-5

•

1.5. Volumen  de  suministro  e  inspección  de  las  piezas

Machine Translated by Google
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Figura  1-2:  Dimensiones  de  la  carcasa  del  IND231

Introducción

1.6.  Dimensiones
Las  dimensiones  de  la  carcasa  del  IND231/IND236  se  dan  en  mm  y  [pulgadas]  en  la  
Figura  1-2  y  en  la  Figura  1-3.
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1.7. tarjeta  madre
La  placa  de  circuito  principal  (PCB)  de  la  terminal  IND231/IND236  contiene  la  interfaz  de  báscula  de  
celda  de  carga  analógica  y  el  puerto  serie  RS-232  COM1.  El  puerto  serie  RS-232  COM1  admite  comunicación  
bidireccional  a  velocidades  de  hasta  115200  bps.

La  placa  AC/DC  alimenta  el  terminal  con  +12  V–/1  A.

Este  puerto  se  puede  utilizar  para  guardar  los  datos  de  configuración  del  terminal  en  una  PC  a  través  de  la  
herramienta  InSite®  SL.

La  placa  de  carga  opcional  se  incluye  con  el  modelo  alimentado  por  batería.

La  placa  base  también  contiene  una  entrada  de  alimentación  de  CC,  una  interfaz  de  pantalla,  una  interfaz  
de  teclado  y  una  interfaz  de  opciones.

30094015  |  00  |  08/2013

Figura  1-3:  Dimensiones  de  la  carcasa  del  IND236

1-7METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario
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Interfaz  serial  separada  RS-232/RS-422/RS-485

1.9.3.

1.9.2.

1.9.1.

USB

Interfaz  de  E/S  discreta

Introducción

1.9.

básculas  puente

opciones

1.8.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario1-8 30094015  |  00  |  08/2013

El  terminal  IND231/IND236  admite  básculas  puente  analógicas  y  proporciona  un  voltaje  de  excitación  de  
5  V  para  operar  las  celdas  de  carga  analógicas.  El  terminal  puede  suministrar  hasta  cuatro  350  Ω

La  interfaz  RS-422/485  es  necesaria  para  la  transmisión  de  datos  a  una  mayor  velocidad  de  transmisión  en  
distancias  más  largas  de  hasta  500  m.

Las  dos  entradas  se  pueden  seleccionar  como  entradas  activas  (para  un  control  simple  
con  un  botón)  o  entradas  pasivas  (para  la  conexión  a  dispositivos  que  tienen  su  propia  fuente  de  alimentación  
para  las  entradas)  a  través  de  un  interruptor.

La  opción  de  interfaz  de  E/S  discretas  incluye  cuatro  salidas  de  relé  libres  de  potencial.  Los  contactos  del  
relé  conmutan  hasta  30  VDC  o  250  V~  a  1  A.

La  conexión  RS-485  solo  se  puede  utilizar  para  la  transferencia  de  datos  RS-422  cuando  se  envían  
datos  continuos  a  un  marcador  o  pantalla  remota.

El  puerto  USB  es  un  puente  UART-USB  que  actúa  como  un  puerto  COM  virtual  y  se  utiliza  para  transmitir  
datos  en  serie  a  dispositivos  como  B.  se  utiliza  una  PC.  El  puerto  es  bidireccional  y  se  puede  
utilizar  para  diversas  funciones,  como  impresión,  impresión  automática,  den

Las  siguientes  opciones  están  disponibles  para  IND231  e  IND236.

Una  conexión  de  celda  de  carga  de  cuatro  o  seis  hilos  con  cables  sensores  ayuda  a  mantener  la  precisión  
cuando  la  resistencia  del  cable  de  la  celda  de  carga  cambia  debido  a  cambios  de  
temperatura.

El  puerto  COM2  está  aislado  galvánicamente  para  RS-232  y  RS-485  para  proteger  contra  picos  de  voltaje.

Se  pueden  conectar  tres  interfaces  de  opciones  diferentes  a  COM2.  Las  especificaciones  de  las  
clavijas  del  conector  están  impresas  en  la  placa  de  circuito.

Este  puerto  opcional  permite  comunicaciones  RS-232  y  RS-422/485  que  se  pueden  configurar  en  la  
configuración.  El  puerto  es  bidireccional  y  se  puede  utilizar  para  diversas  funciones,  como  impresión,  
impresión  automática,  salida  continua  de  datos  desde  Toledo  o  comunicaciones  SICS.

Células  de  carga  de  potencia.

Los  ajustes  de  comunicación  se  pueden  configurar  en  el  menú  de  configuración  del  terminal.
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Figura  1-4:  Estructura  del  panel  frontal  de  la  IND231

teclas  de  función

botón  para

ENCENDIDO  APAGADO

configurable

Prensa

Las  marcas  de  índice  también  se  muestran  en  una  fuente  de  40  mm.  A  la  derecha  de  la  pantalla  
de  peso  hay  una  columna  vertical  con  símbolos  para  peso  bruto  y  neto,  peso  
medio  por  pieza  y  unidades  de  medida.  Los  símbolos  de  estrella,  menos  y  onda  aparecen  en  una  
columna  a  la  izquierda  de  la  pantalla  de  peso.

Los  teclados  USB  externos  y  los  lectores  de  códigos  de  barras  no  son  compatibles.

Debajo  de  esta  línea  del  sistema  se  encuentra  la  pantalla  de  peso.  Durante  una  
operación  de  pesaje  simple,  la  pantalla  del  terminal  muestra  el  peso  bruto  o  neto  en  caracteres  de  
40  mm.  Cuando  una  de  las  aplicaciones  se  está  ejecutando,  los  mensajes  o  el  menú

En  el  área  inferior  de  la  pantalla  de  peso  normal,  se  pueden  asignar  las  teclas.  
El  funcionamiento  de  la  pantalla  y  el  teclado  durante  la  configuración  se  describe  en  el  Capítulo  3,  Instrucciones  
de  funcionamiento  de  la  configuración.

configurable  para  salida  continua  de  datos  desde  comunicaciones  Toledo  o  SICS.

Número  de  rango,  centro  cero,  estado  de  control  de  peso,  conteo,  pesaje  acumulado  y  pesaje  
acumulado  automático.

funciones

La  línea  superior  de  la  pantalla  contiene  información  sobre  el  estado  del  terminal,  p.  B.

El  terminal  IND231/IND236  utiliza  una  pantalla  de  segmento  LCD  transflectiva  con  
retroiluminación  blanca.  La  altura  de  los  personajes  principales  es  de  40  mm.  La  pantalla  del  
panel  frontal  y  el  teclado  se  muestran  en  la  Figura  1-4.  La  única  diferencia  entre  los  teclados  de  
las  terminales  IND231  e  IND236  es  el  nombre  en  la  parte  superior  derecha  de  la  terminal.

y

estructura  del  anuncio1.10.1.

1.10.  pantalla  y  teclado
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Introducción

1.10.2. Botones  del  panel  frontal

La  interfaz  del  operador  de  la  terminal  IND231/IND236  contiene  un  total  de  siete  teclas  de  membrana.  El  
botón  de  impresión  y  los  cinco  botones  de  función  de  la  báscula  (tres  con  función  definida,  dos  con  
función  configurable)  se  encuentran  debajo  de  la  pantalla.

Las  flechas  en  los  primeros  cuatro  botones  indican  el  uso  en  la  navegación  del  menú.

El  botón  ON/OFF  se  encuentra  en  la  parte  inferior  izquierda  de  la  pantalla.  Estas  teclas  se  utilizan  para  
acceder  al  menú  de  configuración,  navegar  y  seleccionar  elementos  de  configuración  como  se  describe  en  
el  Capítulo  2,  Operación.
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2.2.1. operación  del  teclado

Figura  2-1:  Panel  frontal
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•  Operación  del  teclado  y

•  Teclas  de  función  configurables  •  

Funciones  principales  

•  Función  de  visualización  remota  

•  Aplicaciones

Este  capítulo  incluye  •  

Descripción  general

elementos  de  visualización

2  operación

El  funcionamiento  del  terminal  depende  de  qué  funciones  están  activadas  y  qué  parámetros  
se  han  configurado  en  la  configuración.  La  configuración  se  describe  en  el  Capítulo  3,  
Configuración.

Consulte  la  Figura  2-1  para  obtener  una  descripción  general  del  diseño  del  panel  frontal  de  la  IND231/IND236.

Este  capítulo  contiene  información  sobre  las  funciones  principales  de  la  terminal  IND231/
IND236,  incluida  la  pantalla,  el  teclado  y  las  teclas  de  función  configurables.

Los  botones  del  panel  frontal  se  muestran  en  la  Figura  2-1  y  se  utilizan  para  operar  y  configurar  la  IND231/
IND236.

2.1.

Funcionamiento  e  indicadores  del  teclado

Descripción  general

2.2.
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Se  utiliza  para  restablecer  el  peso  mostrado  a  cero.

La  función  depende  de  la  selección  en  el  menú.

Una  vez  que  se  ha  borrado  el  valor  de  la  tara,  no  se  
puede  recuperar.  El  proceso  de  tarado  descrito  
anteriormente  debe  realizarse  desde  el  principio.

EXTINGUIR

La  Tabla  2-1  explica  la  función  de  cada  botón  durante  el  funcionamiento  normal.

FUNCIÓN  1

explicación

TARA

•  Como  Intro  para  aceptar  el  elemento  o  la  selección  
y  pasar  a  la  pantalla  siguiente.

En  el  modo  de  peso  neto,  presione  CLEAR  para  borrar  el  
valor  de  tara  actual;  la  pantalla  vuelve  al  valor  del  peso  
bruto.  La  función  DELETE  es  independiente  del  
movimiento  en  la  escala.

La  función  depende  de  la  selección  en  el  menú.

Llaves

Captura  el  peso  actual  como  valor  de  tara  y  pone  el  
terminal  en  modo  neto.

función

TRANSMITIR/IMPRIMIR/ENTRAR

CERO

•  Para  imprimir

•  Para  enviar  información  a  la

FUNCIÓN  2

Consulte  el  Capítulo  3,  Configuración,  para  obtener  más  detalles  sobre  las  funciones  del  teclado  en  el  menú  Configuración.

Interfaz  RS232

Las  teclas  de  dirección  de  la  Tabla  2-2  se  utilizan  para  moverse  entre  los  elementos  de  la  pantalla  y  
para  confirmar  una  selección.

•  Mantenga  presionado  para  ingresar  al  menú  de  
configuración

Operación

Las  funciones  CERO  y  TARA  no  están  activas  durante  los  movimientos  en  la  báscula.  Si  se  presiona  cualquiera  de  
estas  teclas  mientras  la  báscula  se  está  moviendo,  el  comando  se  almacena  por  un  número  preprogramado  de  
segundos  mientras  la  terminal  espera  que  el  movimiento  se  detenga.  Si  no  se  detecta  la  detención  del  
movimiento  dentro  del  marco  de  tiempo  prescrito,  el  comando  se  cancela  y  descarta.

2-2

2.2.1.1.

Tabla  2-1:  Funciones  del  teclado  -  operación  normal
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teclas  de  dirección2.2.1.2.

teclas  de  función

Machine Translated by Google



•  Mover  resaltado  a  la  izquierda  •  Volver  

al  menú  anterior
IZQUIERDA

explicación

explicación

HIJKLMN

A  LA  DERECHA

Llaves

EN

•  Mover  resaltado  hacia  abajo  •  Opción  

anterior

Llaves

OPQRST

La  figura  2-2  muestra  las  letras  en  la  pantalla  de  segmentos.

función

El  botón  de  encendido/apagado  de  la  Tabla  2-3  enciende  o  apaga  la  báscula.  Para  apagar  la  báscula,  debe  
presionar  el  botón  durante  al  menos  2  segundos.

ABCDEFG

•  Mover  el  marcador  a  la  derecha  •  
Acceder  al  siguiente  submenú

•  Mover  resaltado  hacia  arriba  •  Siguiente  

opción

U  V  W  X  Y  Z

LEJOS

función

En  el  modo  de  pesaje,  se  muestran  el  valor  del  peso  y  otra  información  relevante.  Consulte  la  Figura  2-3.

2.2.2. elementos  publicitarios

Botón  de  encendido

Figura  2-2:  Visualización  de  segmentos  de  letras  en  la  pantalla  LCD

Tabla  2-2:  Teclas  direccionales

2.2.1.3.

Encendido  apagado
•  Para  salir  del  menú  de  configuración  •  Para  

eliminar  la  configuración  de  edición  en  el

Aplicaciones/en  el  menú

2-3

•  Para  encender  o  apagar  el  terminal

Tabla  2-3:  Botón  de  encendido

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario30094015  |  00  |  08/2013
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símbolo explicación

Control  de  peso  con  
control  de  un  máximo  o

acumulación

posición  cero

F1  y  F2

valor  negativo

control  de  peso

tara

explicación

Acumulado  automáticamente

Área  1,  Área  2

colon

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Figura  2-3:  Elementos  de  la  pantalla

peso  medio  de  la  pieza

alternar  el

Peso  medio  o  diez  
veces  mayor

iluminar  desde  el  fondo

Unidad  de  medida

carros  de  animales

B/G  y  neto

Teclas  de  función:

Fecha  y  hora

peso  mínimo

contador  de  pantalla

estado  dinámico

Peso  acumulativo

centro  cero

Tabla  2-4:  Símbolos  principales  de  la  pantalla

ampliar  pantalla

Recordar

guión  y

2-4 30094015  |  00  |  08/2013

Peso

símbolo

Para  contar

ajuste  de

Los  símbolos  de  la  pantalla  se  pueden  dividir  en  tres  grupos:

•  El  estado  del  terminal  se  muestra  en  una  línea  en  la  parte  superior  de  la  pantalla.

•  En  el  área  inferior  de  la  pantalla  de  peso  normal  hay  un  bloque  con  información  sobre  la  selección  
de  funciones  de  las  teclas  "F1"  y  "F2".

Los  iconos  se  describen  en  la  Tabla  2-4.

•  Debajo  de  esta  línea  del  sistema  se  encuentra  la  pantalla  de  peso.

Operación
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2.3. Teclas  de  función  configurables

,

La  asignación  de  las  teclas  de  función  se  muestra  en  el  área  inferior  de  la  pantalla  de  
peso  normal  en  la  terminal  IND231/IND236  (Figura  2-4).

presionado  en  el  modo  de  pesaje  simple.  La  pantalla  de  peso  normal  cambiará  para  mostrar

Abra  el  menú  de  configuración  (consulte  el  Capítulo  3,  Configuración)  y  acceda  a  la  
pantalla  de  la  Figura  2-5  en  F2  -  Aplicación  >  F2.1  -  Operación  >  F2.1.1  -  Tecla  de  función  1  y  F2.1.2

Se  puede  acceder  a  las  funciones  de  operador  más  comunes  usando  las  dos  teclas  de  función.

o

hacia

Para  abrir  la  pantalla  de  asignación  de  teclas  de  función,  mantenga  presionada  la  tecla

Después  de  que  se  muestre  la  asignación  deseada,  presione  la  tecla  
IMPRIMIR  para  confirmar  la  selección  y  regresar  al  modo  de  pesaje  normal.

varios  iconos  de  funciones,  consulte  la  Figura  2-5.  La  función  actualmente  seleccionada  
se  indica  mediante  una  pequeña  flecha  y  una  línea  al  icono  F1  o  F2.  Use  los  
botones  de  dirección  IZQUIERDA  y  DERECHA  ( )  para  mover  la  flecha  a  la  función  
deseada.  En  la  Figura  2-5,  la  función  X10  está  asignada  a  la  tecla  F1  (IZQUIERDA)  y  la  
función  Alternar  unidad  está  asignada  a  la  tecla  2  (DERECHA).

Las  funciones  incluyen  aumentar  la  resolución  del  peso  mostrado  en  10,  alternar  
entre  unidades  de  medida,  control  de  peso,  recuperación,  conteo,  pesaje  de  
animales,  acumulación,  fecha  y  hora,  puesta  a  cero  y  tarado,  y  ajuste  de  retroiluminación.  
A  continuación  se  describe  cómo  asignar  funciones  a  los  botones.

Estado  de  la  batería

Unidad

30094015  |  00  |  08/2013

explicación

Figura  2-4:  Asignaciones  de  teclas  de  función  disponibles

Asignación  desde  la  pantalla  de  pesaje

2.3.1.2. Asignación  desde  el  menú  de  configuración

explicaciónsímbolo símbolo

2.3.1.1.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Figura  2-5:  Pantalla  de  asignación  de  teclas  de  función

indicador  de  pulsación  de  tecla

2-5

2.3.1. Configuración  de  las  teclas  de  función
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2.3.2. Asignación  de  las  teclas  de  función

2.4. funciones  principales

Operación

Tabla  2-5:  Asignación  de  funciones

Para  contar

Cambiar  la  unidad  de  medida

tara

tiempo

control  de  peso

Obtener  el  valor  objetivo  en

ajuste  de

ampliar  pantalla

Fecha  y  hora

•  Ampliar  en  10
Unidad  de  medida

posición  cero

•  Fecha  y
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•  Tarado

carros  de  animales

acumulación

•  Cambiar  el

iluminar  desde  el  fondo

modo  de  control  de  peso

•  Personalización  de

•  Prensa

iluminar  desde  el  fondo
•  Reducción  a  cero

Esta  sección  proporciona  información  sobre  las  funciones  principales  del  IND231/IND236.  Las  
siguientes  características  están  cubiertas  en  esta  sección:

Las  opciones  de  asignación  de  teclas  de  función  se  describen  en  la  Tabla  2-5.

Consulte  el  Capítulo  3,  Configuración,  Terminal  para  obtener  más  información  sobre  la  programación  
de  las  funciones  descritas  en  esta  sección.

Tecla  de  función  2.  Después  de  ingresar  a  la  pantalla,  proceda  como  se  describe  en  la  
sección  Asignación.

funciónLlaves
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Figura  2-6:  Modos  de  pesaje  estándar  y  avanzado

•  Pulse  el  botón  de  función  x10  de  nuevo.

devolver.

30094015  |  00  |  08/2013

avanzado

•  Espere  cinco  segundos;  el  terminal  vuelve  automáticamente  a  la  resolución  normal

Figura  2-7:  Cambiando  la  unidad  de  medida:  kilogramos  a  gramos

por  defecto

2-7

Cambiar  la  unidad  de  medida

2.4.1.

2.4.2.

Ampliar  en  10

Para  salir  del  modo  avanzado:

Este  icono  alterna  la  visualización  del  peso  entre  el  modo  estándar  y  el  modo  
avanzado.  Esto  aumenta  la  resolución  seleccionada  de  la  pantalla  de  peso  en  un  
dígito  más.

O

Para  admitir  ubicaciones  y  aplicaciones  que  requieren  múltiples  unidades  de  medida,  
el  IND231/IND236  puede  cambiar  entre  unidades  de  medida.  Consulte  la  Figura  2-7;  
aquí  la  pantalla  cambia  de  kg  a  g.  La  función  CAMBIO  DE  UNIDAD  DE  
MEDIDA  le  permite  alternar  entre  la  unidad  de  medida  principal  y  las  unidades  alternativas.

Por  ejemplo,  se  agrega  un  dígito  más  de  resolución  a  la  pantalla  de  peso  principal,  por  
lo  que  2,264  se  convierte  en  2,2645,  consulte  la  Figura  2-6;  aparece  un  asterisco  a  la  
izquierda  de  la  pantalla  de  peso  para  indicar  que  el  valor  de  peso  se  ha  ampliado.

En  el  modo  de  pesaje  avanzado,  la  función  de  impresión  está  deshabilitada.

La  unidad  de  medida  principal  se  configura  en  el  submenú  F1.2.1.  La  segunda  unidad  de  medida  
se  configura  en  el  submenú  F1.6.  Consulte  el  Capítulo  3,  Configuración,  Terminal  para  obtener  más  
información.
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Operación

2.4.3.

posición  cero

2.4.4.

Fecha  y  hora

2.4.5.

Ajuste  de  retroiluminación

Use  el  botón  de  función  Ajuste  de  luz  de  fondo  para  ajustar  el  brillo  de  la  luz  de  fondo.  Hay  
tres  opciones:  apagado,  bajo  y  alto.

La  tecla  programable  Fecha  y  hora  solo  se  usa  para  mostrar  la  fecha  o  la  hora.  Para  
configurar  la  fecha  y  la  hora,  abra  el  menú  de  configuración  F3  -  Terminal  >  F3.3  -  Fecha  y  hora.  
La  primera  vez  que  se  presiona  el  botón  de  función,  se  muestra  la  hora.  La  fecha  en  la  segunda  
pulsación.  La  tercera  pulsación  devuelve  la  pantalla  al  modo  de  pesaje.  Para  volver  
directamente  al  modo  de  pesaje  en  cualquier  momento,  presione  la  tecla  CLEAR.

La  función  de  puesta  a  cero  establece  o  restablece  el  punto  de  referencia  cero  original  del  terminal.  
Hay  tres  tipos  de  modos  de  puesta  a  cero:

Al  cambiar  la  unidad  de  medida,  la  capacidad  de  la  unidad  de  medida  convertida  está  dictada  
por  el  valor  de  división  original  establecido  en  el  menú  de  configuración  en  Capacidad  e  
incremento.  En  algunos  casos,  la  capacidad  de  la  terminal  puede  disminuir  al  convertir  a  la  
segunda  unidad  de  medida.  Si  el  cambio  produce  un  valor  que  no  es  compatible  con  el  IND231/
IND236,  la  unidad  de  medida  no  se  cambia.

Cada  vez  que  se  presiona  el  botón,  la  luz  de  fondo  cambia  al  siguiente  ajuste.

•  Puesta  a  cero  en  el  encendido

Cuando  a  una  tecla  de  función  se  le  asigna  la  función  Cero,  tiene  la  misma  función  que  la  tecla  
especial  CERO

Al  cambiar  la  unidad  de  medida,  la  pantalla  de  la  unidad  de  medida  saltará  a  la  unidad  seleccionada  
y  el  valor  mostrado  se  convertirá.  El  valor  de  división  de  la  pantalla  cambia  según  el  valor  del  
peso  en  la  unidad  de  medida  actual  (por  ejemplo,  de  0,02  lb  a  0,01  kg)  y  el  punto  decimal  
cambia  según  la  conversión.

•  Restablecimiento  de  botón

•  Seguimiento  automático  de  cero

Cuando  la  función  INTERRUPTOR  DE  UNIDAD  DE  MEDIDA  se  asigna  a  una  tecla  de  función  y  se  
presiona  esa  tecla,  la  pantalla  cambia  de  la  unidad  de  medida  principal  a  la  unidad  de  medida  
secundaria.  Al  pulsar  de  nuevo  el  botón  de  función,  la  pantalla  vuelve  a  la  unidad  de  medida  
principal.  Cada  pulsación  subsiguiente  del  botón  alterna  entre  las  unidades  de  medida  mostradas.

Si  la  plataforma  de  la  báscula  o  el  puente  de  pesaje  están  vacíos,  la  terminal  debe  leer  
cero.  El  valor  de  referencia  cero  bruto  se  captura  durante  la  calibración.  Si  la  configuración  
tiene  habilitado  el  botón  cero  y  el  peso  está  dentro  del  rango  cero,  al  presionar  el  botón  CERO  se  
almacenará  un  nuevo  punto  de  referencia  de  cero  bruto.

.

.
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2.4.6. tara
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Seguimiento  cero  automático

Puesta  a  cero  con  pulsador

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Puesta  a  cero  al  encender

2.4.5.1.

2.4.5.3.

2.4.5.2.

Cualquier  forma  de  cero  semiautomático  se  puede  configurar  en  +/-2  %,  +/-10  %  o  +/-20  %  en  
relación  con  el  punto  cero  calibrado.

La  función  de  botón  pulsador  cero  (semiautomático)  se  puede  activar  presionando  el  botón  CERO

.

programando  una  entrada  discreta  o  emitiendo  un  comando  serial

Con  seguimiento  automático  de  cero  (AZM),  el  terminal  IND231/IND236  se  puede  restablecer  al  
centro  de  cero  para  evitar  ciertas  condiciones,  p.  B.  desplazamiento  de  la  terminal  o  de  la  
celda  de  carga  o  contaminación  en  la  plataforma  de  pesaje.  El  rango  operativo  para  la  función  AZM  se  
puede  seleccionar  como  0,5,  1,  3  o  10  divisiones.  Dentro  del  rango  configurado,  cuando  la  terminal  
está  estacionaria,  la  función  AZM  realiza  pequeños  cambios  en  el  valor  cero  actual  para  dirigir  la  
lectura  de  peso  hacia  el  verdadero  centro  de  cero.  Esta  función  no  está  activa  si  el  peso  está  fuera  
del  rango  AZM  configurado.

,

La  tara  es  el  peso  de  un  recipiente  vacío.  El  valor  de  la  tara  se  resta  del  valor  del  peso  bruto  para  que  
se  muestre  el  peso  neto  (material  sin  contenedor).  La  función  de  tara  también  se  puede  usar  para  
calcular  el  valor  neto  del  material  agregado  o  el  material  retirado  de  un  contenedor  o  recipiente.  En  el  
segundo  caso,  el  peso  del  material  en  el  contenedor  se  incluye  en  la  tara  del  contenedor  y  
la  pantalla  muestra  el  valor  neto  de  todos  los  materiales  agregados  o  retirados  del  contenedor.

Si  a  una  tecla  de  función  se  le  asigna  la  función  de  tara,  funciona  exactamente  igual  que  la  tecla  TARA

La  característica  de  encendido  cero  permite  que  el  terminal  IND231/IND236  guarde  un  nuevo  punto  
de  referencia  cero  después  del  encendido.  Si  la  báscula  se  mueve  durante  el  encendido,  el  terminal  
espera  a  que  permanezca  quieto  hasta  que  se  captura  el  valor  cero.

El  cero  de  encendido  se  puede  deshabilitar  o  habilitar  y  se  puede  configurar  un  rango  por  encima  o  
por  debajo  del  cero  calibrado.  +/-2%,  +/-10%  o  +/-20%  de  capacidad  se  puede  seleccionar  como  
rango;  se  puede  especificar  un  rango  positivo  o  un  rango  por  debajo  del  cero  calibrado.

El  comando  de  cero  semiautomático  se  puede  iniciar  mediante  una  entrada  discreta  o  el  
comando  ASCII  'Z'  enviado  en  serie  (en  los  modos  de  interfaz  CTPZ  y  SICS).

•  Borrar  el  valor  de  tara

•  Tarado  a  través  del  teclado

Las  opciones  de  tara  en  la  IND231/IND236  incluyen:

para  ser  activado.

•  Tarado  automático

•  Inhibición  de  la  función  de  tara
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El  IND231/IND236  se  puede  configurar  para  realizar  automáticamente  la  función  de  tara  cuando  el  peso  
vuelve  a  cero.  Después  de  borrar  el  valor  de  tara,  el  modo  de  peso  bruto  se  muestra  de  nuevo.

La  tara  con  un  solo  botón  se  puede  habilitar  o  deshabilitar  en  el  menú  de  configuración.  Si  esta  
función  está  deshabilitada,  presionar  la  tecla  TARE  no  tiene  efecto.

Puede  borrar  manualmente  los  valores  de  tara  presionando  la  tecla  BORRAR  en  el  teclado  
cuando  la  IND231/IND236  está  en  modo  neto  y  el  proceso  de  pesaje  está  completo.  Un  
movimiento  en  la  escala  no  influye  en  el  borrado  manual.

el

La  función  de  borrado  automático  se  puede  activar  o  desactivar  en  el  menú  de  configuración.

Después  de  la  configuración  en  la  configuración,  al  presionar  la  tecla  de  función  CERO  primero  se  
borra  el  valor  de  la  tara,  luego  se  emite  un  comando  de  puesta  a  cero  (consulte  el  Capítulo  3,  
Configuración,  Terminal,  sección  Báscula,  Borrado  automático).

El  IND231  se  puede  configurar  para  tarar  automáticamente  el  peso  después  de  exceder  un  
peso  límite  de  tara  programado.  La  función  de  tara  automática  se  puede  habilitar  o  deshabilitar  en  la  
configuración.  Con  la  tara  automática  habilitada,  la  pantalla  cambiará  a  un  peso  neto  cero  cuando  el  
peso  exceda  el  límite.  Las  opciones  de  tara  automática  incluyen:

Los  valores  de  tara  se  pueden  borrar  de  forma  automática  o  manual.

Consulte  la  Sección  F1.5  Borrado  automático  en  el  Capítulo  3,  Configuración,  Terminal  para  obtener  más  
información  sobre  la  configuración  de  la  función  de  borrado  automático.

Si  la  tara  de  botón  está  habilitada,  al  presionar  el  botón  TARE  se  inicia  la  tara  
semiautomática.  El  IND231/IND236  intenta  realizar  un  proceso  de  tara.  Si  tiene  éxito,  la  
pantalla  cambiará  a  un  valor  de  peso  neto  cero  y  el  peso  anterior  en  la  báscula  se  guardará  como  
valor  de  tara.  El  símbolo  de  red  aparece  en  la  pantalla.

Operación

Si  el  peso  en  la  plataforma  de  la  báscula  excede  el  límite  de  tara,  
la  terminal  tara  automáticamente.

2.4.6.2.

Tarado  automático

2.4.6.2.1.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Eliminar  el  valor  de  tara

2.4.6.2.2.

Restablecimiento  
de  la  función  de  tara  automática

2-10

Borrar  automáticamente  la  tara

El  peso  límite  de  puesta  a  cero  debe  ser  inferior  al  peso  límite  de  tara.  
Si  el  peso  en  la  plataforma  de  la  báscula  cae  por  debajo  del  límite  de  
reinicio,  por  ejemplo,  porque  se  ha  retirado  una  carga,  el  terminal  se  
reiniciará  automáticamente  a  la  función  de  tara  automática.

2.4.6.1.

30094015  |  00  |  08/2013

límite  de  peso  para  eso

Eliminación  manual

Límite  de  peso  de  
la  función  de  tara  automática

Tarado  a  través  del  teclado
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Cada  número  consta  de  ocho  caracteres,  incluido  el  punto  decimal.

Si  el  valor  de  tara  es  cero,  la  expresión  estándar  no  incluye  los  valores  netos  y  de  tara.

La  impresión  automática  se  puede  desactivar  o  activar.  El  proceso  de  impresión  automática  se  puede  activar  o  
restablecer  por  un  peso  que  exceda  ciertos  límites  o  se  desvíe  de  una  lectura  previamente  estable.

Un  asterisco  delante  del  peso  indica  que  el  peso  es  un  valor  promedio  cuando  Pesaje  de  animales  está  
actualmente  seleccionado  como  modo.

La  función  de  impresión  se  puede  iniciar  presionando  el  botón  TRANSFERIR/

IMPRIMIR  configuración  de  impresión  automática.

Los  formatos  de  impresión  son  fijos  y  no  se  pueden  redefinir.  Según  el  estado  funcional  actual  del  terminal,  

se  pueden  seleccionar  diferentes  formatos  de  impresión.  Consulte  Aplicaciones  en  la  página  2-11.

Las  salidas  de  una  y  varias  líneas  se  muestran  de  la  siguiente  manera:

o  a  través

Consulte  el  Capítulo  3,  Configuración,  Comunicación  para  obtener  más  información  sobre  la  
configuración  de  impresión.

Una  impresión  se  inicia  automáticamente  cuando  el  peso  bruto  excede  el  límite  mínimo  y  no  hay  
movimiento  en  la  báscula.  Una  vez  iniciado,  el  peso  bruto  debe  volver  por  debajo  del  límite  de  reinicio  
antes  de  que  pueda  ocurrir  otra  impresión  automáticamente.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

configuración  de  impresión

2-11

2.4.7.3.

Salida  de  una  sola  línea

expresión  estándar

2.4.7.2.

multilínea
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formato  de  impresión

2.4.7.1.

producción

2.4.7. Prensa

Tara

Fecha_AAAA.MM.DD_  _  Hora_HH :MM :SS_  _  
Bruto_XXXX.XXX_Unidad_  _Tara  _XXXX.XXX_Unidad_  _  
Neto_XXXX.XXX_Unidad

XX.XXX  unidades

Neto

fechas

XX.XXX  unidades

AAAA.MM.DD

tiempo HH:MM:SS

Grande XX.XXX  unidades
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Introducción

2.5.2. Configuración

2.5.1.

Selección  de  formato  de  datos

2.5.2.1.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Configuración  de  la  pantalla  remota

Selección  de  modo  y  puerto

2-12

Conexión  física  del  terminal  principal  y  remoto

Figura  2-8:  Configuración  del  tipo  de  escala  para  la  función  remota

2.5.2.2.
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2.5.2.2.2.

2.5.2.2.1.

La  comunicación  para  la  función  de  pantalla  remota  se  realiza  a  través  de  un  enlace  serie  configurado  para  
comunicaciones  RS-232,  RS-422  o  RS-485.  Cada  puerto  serial  en  la  IND231/IND236  se  puede  
configurar  para  recibir  datos  seriales  desde  la  terminal  principal  y  enviar  comandos  del  teclado  de  regreso  a  la  
terminal  principal.  Por  lo  tanto,  solo  se  requiere  una  conexión  para  la  función  de  visualización  
remota.  Si  se  instala  el  puerto  COM2  opcional,  se  puede  usar  un  puerto  para  comunicarse  con  el  terminal  
principal,  el  otro  se  puede  configurar  para  enviar  la  salida  a  una  impresora  local.

Si  el  tipo  de  báscula  se  establece  en  rCom1  o  rCom2,  aparecerá  un  nuevo  parámetro  F1.1.3,  que  permite  
seleccionar  el  formato  de  datos  para  la  comunicación.  Los  datos  continuos  de  Toledo  o  SICS  están  disponibles  
como  opciones,  consulte  la  Figura  2-9.

En  el  terminal  IND231/IND236  utilizado  como  terminal  de  visualización  remota,  se  debe  seleccionar  rCom1  (si  se  
utiliza  COM1  como  puerto  de  entrada  de  datos)  o  rCom2  (si  se  utiliza  COM2  como  puerto  de  entrada  de  
datos)  para  el  parámetro  F.1.1.1  (tipo  de  báscula). ).

Los  puertos  serie  deben  configurarse  de  la  misma  manera  tanto  para  el  terminal  principal  como  para  el  remoto.

El  IND231/IND236  se  puede  utilizar  no  solo  como  indicador  de  peso  normal  para  una  plataforma  de  
pesaje  conectada,  sino  también  como  indicador  remoto  para  otro  terminal  METTLER  TOLEDO,  
enviando  datos  continuos  desde  Toledo  o  salidas  SICS  al  terminal.  El  teclado  de  la  pantalla  remota  IND231/
IND236  también  se  puede  usar  para  enviar  comandos  simples  de  borrado,  tara,  impresión  y  cero  (CTPZ)  al  
terminal  principal  presionando  la  tecla  correspondiente.

La  Figura  2-8  muestra  la  selección  del  puerto  COM1  en  la  IND231/IND236  como  puerto  de  entrada  para  la  pantalla  
remota.

2.5. función  de  visualización  remota

Operación
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Finalmente,  los  parámetros  del  puerto  serie  deben  configurarse  en  F4.x.3,  donde  "x"  es  un  "1"  para  COM1  o  
un  "2"  para  COM2.  La  tasa  de  baudios,  los  bits  de  datos  y  la  paridad  deben  coincidir  en  ambos  terminales.  Los  
ajustes  recomendados  son:

No  se  puede  enviar  un  comando  de  impresión  desde  el  terminal  maestro  al  terminal  de  pantalla  remoto.

La  Figura  2-10  muestra  una  configuración  típica  de  pantalla  remota.  El  terminal  principal  puede  recibir  comandos  
del  terminal  remoto  IND231/IND236.

Cuando  se  envía  el  teclado  de  la  pantalla  remota  para  enviar  los  comandos  del  teclado  BORRAR,  TARA,  
IMPRIMIR  y  CERO  (CTPZ)  al  terminal  principal,  el  puerto  del  terminal  principal  debe  aceptar  la  entrada  
del  comando  CTPZ  (si  no  se  seleccionó  el  modo  de  datos  continuos  de  Toledo)  o  que  admiten  comandos  
TAC,  T,  PRN  y  Z  (en  modo  SICS).  En

El  puerto  de  la  terminal  principal  utilizado  para  conectarse  a  la  terminal  de  visualización  remota  debe  
configurarse  para  enviar  datos  de  peso  ya  sea  como  datos  continuos  desde  Toledo  o  como  SICS.  La  
configuración  debe  coincidir  con  la  selección  en  el  terminal  de  pantalla  remota.

Los  parámetros  del  puerto  serial  para  velocidad  en  baudios,  bits  de  datos  y  paridad  deben  coincidir  con  
los  parámetros  seleccionados  en  la  pantalla  remota  IND231/IND236.  Consulte  la  Tabla  2-6  para  ver  los  
parámetros  de  puerto  serie  recomendados.

Tabla  2-6:  Parámetros  del  puerto  serie

Configuración  del  terminal  principal

apagado

Selección  de  parámetros  de  conexión

Valor

2.5.2.2.3.

9600

F4.x.3.2  (bits  de  datos/paridad)

Figura  2-10:  Ejemplo  de  configuración  de  un  terminal  como  pantalla  remota

F4.x.3.3  (control  de  flujo)

Figura  2-9:  Puerto  configurado  para  datos  continuos  SICS  y  Toledo

parámetro

F4.x.3.1  (tasa  de  baudios)

2.5.2.3.

2-13

8  noE

30094015  |  00  |  08/2013 METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario
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Al  presionar  cualquiera  de  las  tres  teclas  de  función  de  la  balanza  del  terminal  remoto  (BORRAR,  
TARA  y  CERO)  se  transmite  el  carácter  ASCII  correspondiente  al  terminal  principal.  El  terminal  
principal  luego  ejecuta  el  comando.  Por  ejemplo,  al  presionar  el  botón  CERO  en  la  pantalla  remota  
se  envía  un  comando  "Z"  a  la  terminal  principal.  Si  el  terminal  principal  está  fuera  
del  rango  de  detección  cero,  aparecerá  un  mensaje  de  error  en  la  pantalla.  Sin  embargo,  no  se  
devuelve  información  a  la  pantalla  remota.  La  pantalla  remota  simplemente  envía  el  comando  ASCII  
correspondiente  a  la  tecla  presionada,  el  terminal  principal  decide  si  realiza  o  no  esta  
solicitud.  Las  teclas  F1  y  F2  no  envían  comandos  al  terminal  principal.

Al  presionar  cualquiera  de  las  tres  teclas  de  función  de  la  báscula  (BORRAR,  TARA  y  
CERO)  en  la  pantalla  remota,  se  transmite  el  comando  SICS  apropiado  a  la  terminal  
principal.  El  terminal  principal  luego  ejecuta  el  comando.  Cuando  se  utiliza  SICS,  el  terminal  
principal  siempre  devuelve  el  estado  de  un  comando  a  la  pantalla  remota.  El  estado  indica  si  
el  comando  se  ejecutó  o  falló.  Las  teclas  F1  y  F2  no  envían  comandos  al  terminal  principal.

Después  del  encendido,  la  pantalla  remota  solicitará  automáticamente  el  peso  y  la  tara  
mostrados  mediante  los  comandos  SI  y  TA  del  terminal  principal.  Cuando  el  terminal  principal  
recibe  estos  comandos,  envía  el  peso  y  el  valor  de  tara  mostrados  a  la  pantalla  remota  
IND231/IND236.  Los  pesos  enviados  desde  el  terminal  principal  aparecen  en  la  pantalla  
remota.

•  Si  el  puerto  serial  opcional  está  presente,  cualquier  puerto  en  la  pantalla  remota  que  no  esté  
diseñado  para  conectarse  a  la  terminal  principal  puede  programarse  para  imprimir.  En  este  
caso,  se  crea  una  impresión  local  con  el  formato  seleccionado  en  la  pantalla  remota.  La  
información  no  se  envía  al  terminal  principal.

Cuando  se  enciende,  la  terminal  principal  automáticamente  comienza  a  enviar  los  
datos  de  peso  a  la  pantalla  remota  IND231/IND236.  El  terminal  remoto  mostrará  el  peso  enviado  
desde  el  terminal  principal.

Por  ejemplo,  al  presionar  el  botón  CERO  en  la  pantalla  remota  se  envía  un  comando  "Z"  a  la  
terminal  principal.  Si  el  terminal  principal  está  por  encima  del  rango  de  detección  cero,  enviará  "E+"  
de  vuelta  a  la  pantalla  remota.  Esta  es  una  de  las  cuatro  respuestas  posibles  al  comando  cero  en  
SICS.  Esto  significa  que  no  se  pudo  realizar  la  puesta  a  cero  porque  el  peso  estaba  por  
encima  del  valor  máximo.

La  función  del  pulsador  depende  de  la  programación  en  el  terminal  remoto:

unos  3  segundos.

Usando  la  interfaz  SICS,  solo  los  comandos  SICS  reconocidos  por  el  terminal  principal  pueden  
activarse  sin  problemas  a  través  del  teclado  de  la  pantalla  remota.

La  pantalla  remota  evalúa  la  reacción  del  terminal  principal.  Si  el  terminal  principal  no  pudo  ejecutar  
el  comando  con  éxito,  aparece  en  el  terminal  remoto

2.5.3. función  de  visualización  remota

Operación

,

2.5.3.3.

2.5.3.1.

2.5.3.2.

Descripción  general  de  la  función  de  datos  continuos  de  Toledo

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Resumen  de  la  función  SICS

Función  pulsador  en  modo  continuo  y  SICS
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En  la  pantalla  de  la  IND231/IND236,  el  exceso  o  la  caída  por  debajo  del  valor  de  comparación  
se  muestra  gráficamente  en  la  línea  de  estado  en  la  parte  superior  de  la  pantalla.  Se  pueden  
configurar  tres  salidas  discretas  para  controlar  una  luz  externa  o  un  dispositivo  similar  para  indicar  el  
estado  actual  de  la  comparación  de  peso.

Después  de  iniciar  una  aplicación,  solo  se  muestran  en  la  pantalla  los  iconos  de  las  teclas  de  función  
activas.

,

Si  las  unidades  de  peso  no  coinciden  con  lo  que  se  seleccionó  en  la  terminal  principal,  la  pantalla  remota  
mostrará  el  valor  de  peso  sin  unidad.

La  pantalla  remota  IND231/IND236  admite  unidades  de  medida  g,  kg,  lb  y  oz  desde  el  terminal  principal.

La  aplicación  de  control  de  peso  admite  la  comparación  de  los  valores  de  peso  actuales  en  la  báscula  
con  un  peso  objetivo  almacenado  y  muestra  el  resultado  de  la  comparación  en  la  pantalla.

para  salir  de  la  aplicación  y  para

La  función  de  control  de  peso  solo  se  puede  iniciar  desde  el  modo  de  pesaje  simple  o  en  la  
aplicación  de  control  de  peso.  Si  una  función  está  activa,  p.  Counting,  X10  o  Animal  Weighing,  la  
aplicación  de  control  de  peso  no  se  iniciará  y  aparecerá  brevemente  un  mensaje  de  advertencia  “—no
—” (Figura  2-11).

Todos  los  modos  de  aplicación  del  terminal  estándar  IND231/IND236  son  compatibles  cuando  
se  utilizan  como  pantalla  remota.  El  control  de  peso,  el  conteo,  el  pesaje  de  animales  y  la  totalización  se  
pueden  utilizar  en  su  totalidad  según  el  valor  de  peso  del  terminal  principal.  Las  otras  funciones,  como  
obtener  el  valor  objetivo  y  la  fecha  y  la  hora,  también  están  disponibles  para  uso  local  en  la  pantalla  remota.

•  Si  no  hay  ningún  puerto  de  pantalla  remoto  programado  para  imprimir,  al  presionar  la  tecla  PRINT  se  
envía  el  comando  ASCII  P  (modo  continuo)  o  el  comando  ASCII  PRN  (modo  SICS)  al  terminal  
principal.  El  terminal  principal  decide  entonces  si  ejecutar  o  no  la  función  de  impresión.

Se  puede  acceder  a  las  siguientes  cinco  aplicaciones  presionando  las  teclas  de  función  
configurables.  Después  de  presionar  la  tecla,  el  terminal  sale  del  modo  de  pesaje  simple  y  entra  en  el  
modo  de  aplicación  respectivo  configurado  en  el  menú  de  configuración  en  Tecla  de  función  >  
Asignación.  Pulse  el  botón  para  volver  al  modo  de  
pesaje  simple.

En  el  modo  de  pantalla  remota,  el  IND231/ND236  no  admite  entrada/salida  discreta  ni  cambio  de  
unidad.

2.6.1.1.

limitación  funcional

30094015  |  00  |  08/2013

configuración

2-15

2.5.3.4.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

control  de  peso2.6.1.

2.6.  aplicaciones
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1.  Establezca  el  valor  objetivo  para  el  control  de  peso  (solo  valor  absoluto).

b.  De  lo  contrario,  la  terminal  dirá  "Objetivo"  durante  un  segundo  antes  de  que

El  símbolo

aparece  en  la  parte  superior  izquierda  de  la  pantalla.  Establezca  la  
tolerancia  utilizando  los  botones  de  dirección  como  en  el  paso  2.b  anterior.  En  este  ejemplo  
(Figura  2-12,  centro)  la  tolerancia  inferior  se  ha  fijado  en  1  Kg.  Pulse  para  pasar  a  la  siguiente  
pantalla  "tol  +".

2.  Presione

en  la  línea  superior  indica  el  estado  de  control  de  peso.

o

Pantalla  "tol  -" (tolerancia  inferior).

aparece  en  la  parte  superior  de  la  pantalla.  Establezca  la  tolerancia  utilizando  los  botones  de  
dirección  como  en  el  paso  2.b  anterior.  En  este  ejemplo  (Figura  2-12,  derecha),  la  tolerancia  superior  es  
de  1  kg.

3.

Ejemplo:

Aparece  una  pantalla  de  peso  cero  (Figura  2-12).  Use  (mover  a  la  izquierda)  y  
(mover  a  la  derecha)  para  seleccionar  un  dígito  para  editar.  Una  vez  seleccionado  
el  dígito  deseado  y  parpadeando,  utilice  para  aumentar  y  disminuir  el  valor.  En  el  

ejemplo  de  la  Figura  2-12,  se  establecieron  3  kg  como  valor  objetivo.  Pulse  
para  aceptar  el  valor  actual  como  valor  objetivo  y  pasar  al  siguiente,

,

(dependiendo  de  lo  que  esté  asignado  al  control  de  peso)  para  
acceder  a  la  pantalla  de  edición  de  objetivos.  aparece  en  la  parte  superior  de  la  
pantalla.  Un  peso  estable  en  la  plataforma  se  reconoce  como  el  valor  objetivo  inicial.  "-  -  -  -  
-  -"  significa  que  el  terminal  está  intentando  detectar  un  peso  estable.  Hay  dos  formas  de  
seleccionar  el  valor  objetivo:  a.  Si  se  

detecta  un  peso  estable  antes  de  que  transcurra  el  tiempo  establecido  de  aproximadamente  
0,5  segundos,  aparecerá  la  palabra  "Objetivo"  durante  un  segundo,  seguida  del  valor  
de  peso  estable  detectado.

Para  configurar  el  control  de  peso:

4.

Operación

Peso  objetivo  =  5000  kg  =  1000  

kg  =  1000  kg

Figura  2-11:  Ícono  NO

tolerancia  +
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tolerancia  -
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Para  realizar  el  control  de  peso:

•  OK  Entre  4  kg  y  6  kg;  (Figura  2-13,  centro)  •  Más  de  

Más  de  6  kg;  (Figura  2-13,  derecha)

2.  Cuando  finalice  el  control  de  peso,  presione  para  
volver  al  modo  de  pesaje  simple.

o  (según  el  botón  asignado  a  Control  de  peso)  para  acceder  a  la  pantalla  
Control  de  peso.  El  estado  del  peso  se  indica  de  la  siguiente  manera  (dependiendo  de  los  ajustes  
de  configuración  en  la  sección  Configuración  anterior).  •  Menos  

de  menos  de  4  kg;  (Figura  2-13,  izquierda)

1.  Presione

En  el  modo  de  control  de  peso,  presione  y  mantenga  presionada  la  tecla  programable  OBJETIVO  
para  ver  el  valor  objetivo  activo  actual  y  las  tolerancias  superior  e  inferior.  La  información  se  muestra  
durante  un  segundo,  después  de  lo  cual  aparece  el  valor  objetivo  junto  con .  Presione  repetidamente  
la  tecla  OBJETIVO  para  desplazarse  por  los  tres  valores  de  control  de  peso:  OK,  Tolerancia  baja  
y  Tolerancia  alta.  Pulse  para  salir  del  modo.

para  salir  de  la  aplicación,

,

2.6.1.3.

método

30094015  |  00  |  08/2013

Figura  2-12:  Pantalla  de  objetivo  y  tolerancia:  objetivo  (izquierda),  tolerancia  inferior  (centro),  superior

Ver  los  valores  configurados

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Figura  2-13:  Pantalla  de  Más,  OK  y  Menos

tolerancia  (derecha)

2-17

2.6.1.2.
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Figura  2-15:  Registro  de  mensaje  01

2-18

2.6.2.1.

2.6.1.4.

30094015  |  00  |  08/2013

función

Impresión  del  valor  de  tolerancia  inferior  y  superior

multilínea

Figura  2-14:  Mensaje  al  recuperar  el  valor  objetivo  de  la  base  de  datos

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

producción

Salida  de  una  sola  línea

2.6.2. Obtener  el  valor  objetivo

Si  el  valor  de  tara  es  cero,  no  se  imprimen  los  valores  de  tara  y  neto.

Target  Retrieval  es  una  función  utilizada  para  el  control  de  peso  con  valores  de  una  base  de  datos.  Se  pueden  
recuperar  rápidamente  hasta  10  conjuntos  de  valores  altos/bajos  en  la  pantalla  del  terminal.  Cada  registro  
incluye  el  número  de  registro,  el  valor  objetivo,  el  valor  de  tolerancia  inferior,  el  valor  de  tolerancia  superior  y  el  
valor  de  tara.

Las  salidas  de  una  y  varias  líneas  se  muestran  de  la  siguiente  manera:

Después  de  presionar  la  tecla  programable  RECUPERAR,  el  mensaje  que  se  muestra  en  la  Figura  2-14  aparece  
brevemente  en  la  pantalla.  A  menos  que  la  base  de  datos  esté  vacía,  el  primer  registro  aparece  en  la  pantalla  
(Figura  2-15).  De  lo  contrario,  la  pantalla  mostrará  “VACÍO” (en  blanco)  (Figura  2-16)  antes  de  que  vuelva  a  
aparecer  la  lectura  de  peso.

Los  parámetros  del  conjunto  de  datos  se  configuran  en  la  configuración  del  menú  F2.2.  Para  obtener  más  
información,  consulte  el  Capítulo  3,  Configuración.

Operación

fechas

XX  unidades

Tara

XX  unidades

Neto

Objetivo

HH:MM:SS

tol-

Grande

XXXX.XXX  Unidades

tiempo

AAAA.MM.DD

Fecha_AAAA.MM.DD_  _  Hora_HH :MM :SS_  _Tara  _XXXX.XXX_Unidad_  
_  Tol+_XX_%_  _  Tol-_XX_%_  _Bruto  _XXXX.XXX_Unidad_  _Tara  
_XXX.XXX_Unidad_  _  Neto_XXXX.XXX_Unidad

XXXX.XXX  Unidades

Tol  +

XXXX.XXX  Unidades

XXXX.XXX  Unidades
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2.6.3. Para  contar

2.6.3.1.

2.6.3.1.1.

función
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Figura  2-17:  Número  de  referencia

método

Figura  2-16:  Mensaje  cuando  la  base  de  datos  de  destino  está  vacía

Figura  2-18:  Esperando  un  valor  de  peso  estable

2-19

El  conteo  solo  se  puede  iniciar  en  el  modo  de  pesaje  simple  o  en  la  aplicación  de  conteo.

.  El  modo  de  control  de  peso  aparece  con  el  seleccionado

1.  Pulse  la  tecla  de  función  CONTAR.  La  pantalla  mostrará  “SAMPLE”  seguido  de  “PCS  05”  como  se  
muestra  en  la  Figura  2-17.

2.  El  número  de  referencia  se  puede  cambiar  con  (disminuir)  
y  las  opciones  son  5,  10,  20,  50  y  100.

3.  Confirme  el  número  de  referencia  presionando  el  botón

con  las  llaves

.  “------”  aparecerá  en  la  pantalla  
(Figura  2-18)  mientras  la  báscula  espera  un  peso  estable.  El  número  de  muestras  en  la  báscula  debe  
coincidir  con  el  tamaño  de  referencia  seleccionado.  Si  se  detecta  un  peso  estable  antes  de  que  se  
complete  el  proceso,  comienza  la  aplicación  de  conteo;  de  lo  contrario,  la  pantalla  permanece  en  el  
estado  de  pesaje  anterior.

y
Seleccione  presionando  el  botón  

Valores  y  se  puede  iniciar  el  control  de  peso.

Para  contar  piezas:

La  aplicación  de  conteo  IND231/IND236  proporciona  una  secuencia  de  conteo  simple  que  permite  que  
un  operador  tome  una  muestra  simple  para  determinar  un  conteo.

seleccione  el  registro  deseado  y  confirme

(aumento)  se  puede  ajustar.  Como

En  el  modo  de  control  de  peso,  los  parámetros  predefinidos  se  pueden  ver  manteniendo  presionada  la  
tecla  RECALL.  Cada  pulsación  subsiguiente  del  botón  RECALL  alterna  entre  los  valores  de  los  
parámetros  Objetivo,  Tolerancia  inferior  y  Tolerancia  superior.
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En  la  aplicación  de  conteo  habilitada,  la  función  INTERRUPTOR  DE  UNIDAD  DE  MEDIDA  tiene  una  
función  diferente  que  en  la  operación  estándar.  Presione  el  botón  INTERRUPTOR  DE  UNIDAD  DE  
MEDIDA  para  alternar  la  pantalla  entre  PCS  (piezas),  unidad  principal  y  unidad  secundaria.

para  acceder  a  la  aplicación  de  control  de  peso

4.  Cargue  las  piezas  para  contar.  Se  muestra  el  número  (Figura  2-19).

Cada  vez  que  se  presiona  el  botón  COUNT,  la  pantalla  alterna  entre  el  peso  promedio  de  la  pieza  y  el  
número  de  referencia.  Prensa

,

para  salir  de  la  pantalla  de  prueba.

En  el  modo  de  conteo  activo,  presione  y  mantenga  presionado  el  botón  de  función  de  conteo  para  
mostrar  el  peso  promedio  por  pieza  (APW)  actual.  El  icono  de  APW  aparece  en  la  línea  superior  de  la  
pantalla,  se  muestra  el  valor  de  APW,  consulte  la  Figura  2-21.  El  valor  es  0,015  kg.

Presione  la  tecla  programable  COUNT  nuevamente  para  mostrar  el  número  de  referencia,  Figura  
2-21:  en  este  ejemplo,  100  piezas  están  actualmente  seleccionadas.

5.  Cuando  se  complete  el  conteo,  presione  el  botón
salir  y  volver  al  proceso  básico  de  pesaje.

Cambiar  la  unidad  de  medida  en  el  modo  de  conteo

2.6.3.1.2. Comprobación  del  peso  unitario  medio

2.6.3.1.3.
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Figura  2-19:  Pantalla  de  conteo  de  piezas

Figura  2-21:  Pantalla  Verificar  número  de  referencia

Figura  2-20:  Pantalla  de  comprobación  del  peso  medio  de  las  piezas

,

Operación
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multilínea

Salida  de  una  sola  línea

2.6.4.1.

2-21

2.6.3.2.

producción

función

Impresión  de  la  aplicación  de  conteo
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La  aplicación  de  pesaje  de  animales  utiliza  un  límite  de  peso  neto  de  9  d.  Cuando  el  peso  en  la  plataforma  
supera  las  9  divisiones  (según  el  valor  de  división  configurado  en  la  configuración),  se  inicia  la  aplicación.  
Si  el  peso  neto  o  bruto  está  por  debajo  de  9  d,  la  aplicación  se  restablecerá  en  preparación  para  el  próximo  
pesaje.

1.  Coloque  el(los)  animal(es)  en  la  plataforma  y  presione  la  tecla  programable  PESO  DEL  ANIMAL.  El  

terminal  captura  la  lectura  del  peso  y  aparece  “-----”  en  la  pantalla  (Figura  2-22).  Este  
proceso  tarda  de  2  a  3  segundos.  Para  lograr  una  mayor  precisión,  los  primeros  14  valores  de  peso  se  
descartan  y  los  siguientes  56  valores  se  utilizan  para  el  cálculo.

"—

Las  salidas  de  una  y  varias  líneas  se  muestran  de  la  siguiente  manera:

El  modo  de  pesaje  se  puede  configurar  en  el  menú  de  configuración.  Si  se  selecciona  el  modo  automático,  
el  pesaje  de  animales  comenzará  automáticamente  cuando  haya  una  carga  en  la  báscula.  En  modo  
manual,  el  pesaje  de  animales  debe  iniciarse  presionando  la  tecla  de  función.

El  pesaje  de  animales  solo  se  puede  iniciar  desde  el  modo  de  pesaje  simple;  de  lo  contrario,  no  
aparecerá  en  la  pantalla  (no,  consulte  la  Figura  2-11).

Si  el  valor  de  tara  es  cero,  no  se  imprimen  los  valores  de  tara  y  neto.

La  aplicación  Pesaje  de  animales  puede  calcular  y  mostrar  el  valor  de  peso  promedio  durante  un  
período  de  tiempo  específico  definido  por  el  usuario.  Esto  es  útil  cuando  el  peso  siempre  es  inestable,  p.  B.  
al  pesar  animales  vivos.

2.6.4. carros  de  animales

fechas

HH:MM:SS

XXXX.XXX  Unidades

XXXXXXXX  unidades

XXXX.XXX  Unidades

XXXX.XXX  Unidades

APW

Neto

XXXX.XXX  Unidades

AAAA.MM.DD

tiempo

Grande

piezas

Tara

Fecha_AAAA.MM.DD_  _Hora  _HH :MM :SS_  _  
Piezas_XXXXXXXX_PCS_  _APW  _XXXX.XXX_Unidad_  _  
Bruto_XXXX.XXX_Unidad_  _Tara  _XXX.XXX_Unidad_  _Neto_XXXX.XXX_Unidad

Machine Translated by Google



producción

Figura  2-23:  Peso  animal  mostrado

función2.6.5.1.

multilínea

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Expresión  para  carros  de  animales

Figura  2-22:  Pantalla  durante  el  registro  de  los  valores  de  peso

2-22

2.6.4.2.

30094015  |  00  |  08/2013

Salida  de  una  sola  línea

2.6.5. acumulación

3.  Para  completar  el  proceso  de  pesaje  actual,  retire  el  peso  del

Para  muchas  aplicaciones  de  pesaje,  la  información  sobre  el  número  de  transacciones  realizadas  y  la  cantidad  
de  material  procesado  durante  un  período  de  tiempo  es  muy  útil.

La  acumulación  solo  se  puede  iniciar  cuando  el  terminal  está  en  modo  de  pesaje  simple.  Si  una  de  las  
aplicaciones  está  activa,  aparecerá  “—no—”  en  la  pantalla  (Figura  2-11)  en  la  pantalla.

Cada  número  consta  de  ocho  caracteres,  incluido  el  punto  decimal.

.  Con  la  TARA,  el  peso  también  es

El  terminal  IND231/IND236  incluye  registros  totales  (GT)  y  contadores.  Los  contadores  están  limitados  a  999,  
los  registros  almacenan  hasta  7  dígitos  de  peso,  incluidos  todos  los  dígitos  a  la  derecha  del  punto  decimal.  
Por  ejemplo,  una  báscula  programada  para  500  x  0,1  kg  almacenará  valores  de  peso  hasta  999999,9  
(7  dígitos  en  total).  Si  se  excede  alguno  de  estos  límites,  aparecerá  el  mensaje  de  error  “—no—”  y  se  deberá  
restablecer  el  total  antes  de  agregar  más  pesos  o  piezas.

2.  Se  muestran  el  peso  promedio  y  un  ícono  de  estrella,  vea  la  Figura  2-23.

Las  salidas  de  una  y  varias  líneas  se  muestran  de  la  siguiente  manera:

plataforma  o  presiona  la  tecla  DELETE.

AAAA.MM.DD

XX.XXX  unidadesTara

XX.XXX  unidades

Fecha_AAAA.MM.DD_  _  Hora_HH :MM :SS_  _  Promedio  G  _XXXX.XXX_Unidad_  
_Tara  _XXXX.XXX_Unidad_  _  Promedio  n_XXXX.XXX_Unidad

G  promedio

fechas

tiempo HH:MM:SS

Operación
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,

Figura  2-24:  Icono  de  recopilar  valores
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Figura  2-25:  Icono  de  recopilar  valores

2-2330094015  |  00  |  08/2013

2.  Con  cada  nuevo  peso  en  la  plataforma,  presione  el  botón  de  acumulación  para  agregar  el  nuevo  
valor  al  total.

1.  Coloque  el  primer  peso  en  la  plataforma  y  presione  el  botón  de  función

4.  Pulse  la  tecla  para  salir  de  la  acumulación  y  volver  al  modo  de  pesaje  simple.

ACUMULACIÓN.  Si  se  detecta  el  peso  estable  dentro  de  los  2  segundos,  el  valor  total  es  1,5  
kg  y  el  conteo  es  1  (Figura  2-24).

La  acumulación  se  realiza  de  la  siguiente  manera:

3.  Mantenga  presionado  el  botón  de  función  para  ver  el  total  (Figura  2-25,  izquierda).  Cuando  se  
muestra  la  acumulación  o  el  recuento,  el  icono  de  acumulación  parpadea.  
Presione  brevemente  el  botón  de  función,  "Contar"  y  el  número  de  valores  (Figura  2-25,  derecha)  
aparecerán  en  la  pantalla.  Cada  vez  que  presiona  el  botón  de  acumulación,  la  pantalla  alterna  
entre  contar  y  sumar.

Machine Translated by Google



producción

2-24

2.6.5.2.

multilínea

Salida  de  una  sola  línea
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Impresión  de  la  aplicación  de  acumulación

Las  salidas  de  una  y  varias  líneas  se  muestran  de  la  siguiente  manera:

Cuando  el  terminal  está  en  modo  de  acumulación  y  se  presiona  el  botón  de  impresión,  la  impresión  
del  peso  total  incluirá  el  valor  neto  que  se  muestra  actualmente  en  el  terminal.

Operación

fechas

HH:MM:SS

XXXX.XXX  Unidades

XX.XXX  unidades

XXXX.XXX

XXXX.XXX  Unidades

contar

Tara

Neto

AAAA.MM.DD

tiempo

Total

Grande

XXXX.XXX  Unidades

Fecha_AAAA.MM.DD_  _  Hora_HH :MM :SS_  _  
Total_XXXX.XXX_Unidad_  _  Recuento_XXXX.XXX_  _  
Bruto_XXXX.XXX_Unidad_  _  Tara_XXX.XXX_Unidad_  _  
Neto_XXXX.XXX_Unidad
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3  configuración

3.1. Entrar  en  el  modo  de  configuración

El  menú  consta  de  los  siguientes  bloques:

comunicación

F2

Este  capítulo  proporciona  información  sobre  la  configuración  del  terminal  IND231/IND236.  Describe  
cómo  acceder  al  menú  de  configuración  para  habilitar  o  deshabilitar  funciones  o  definirlas  
ingresando  valores  de  parámetros.

F3

F4

Terminal

F1 Escala

mantenimientoSolicitud

El  acceso  a  las  opciones  en  la  configuración  está  protegido  con  una  contraseña.  La  Tabla  3-1  muestra  qué  
partes  del  árbol  del  menú  de  configuración  son  accesibles  para  un  usuario  que  inicia  sesión  con  la  
contraseña  de  Supervisor.

F5

La  configuración  de  la  terminal  IND231/IND236  se  abre  manteniendo  presionada  la  tecla  MENU.

Aparece  una  pantalla  de  inicio  de  sesión  (Figura  3-1).  El  usuario  debe  ingresar  la  contraseña  correcta  para  
abrir  el  menú  de  configuración.

3.1.1. Abrir  el  modo  de  configuración

contraseña

Superior

Figura  3-1:  Pantalla  de  inicio  de  sesión

30094015  |  00  |  08/2013

F1.6  (Segunda  unidad),  F2,  F3,  F4;  F5.2  (Estadísticas);  F5.8  
(configuración  de  impresión)

Tabla  3-1:  Contraseñas  y  permisos  de  acceso

F1.1.2  =  Ninguno

3-1

F1.1.2  =  Aprobado

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

•  Comunicación  F4

Este  capítulo  incluye  •  Acceso  

al  modo  de  configuración  •  Estructura  

del  menú  de  configuración  

•  Descripción  general  del

•  Mantenimiento  F5

Configuración  •  

Escala  F1  •  

Aplicación  F2  •  

Terminal  F3
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.  Si  la  contraseña  es  correcta,  el  terminal  ingresa  al  modo  de  configuración  
y  muestra  el  menú  de  configuración.  Si  la  contraseña  no  es  válida,  la  pantalla  volverá  al  modo  de  
pesaje.

si  está  en  el  nivel  superior  del  menú  (F1,

(Una  banda

Para  salir  del  modo  de  configuración  y  volver  al  modo  de  pesaje:

1.  Desde  la  pantalla  de  inicio  de  sesión,  ingrese  la  contraseña  usando  las  teclas  de  función  de  la  báscula  (Tabla

1.  Presione  el  botón

3-1).

o

(ARRIBA)  entre  las  opciones  Guardar  y2.  Cambiar  con  las  teclas

Para  ingresar  una  contraseña:

Cuando  el  terminal  está  configurado  para  la  transferencia  de  custodia,  el  usuario  puede  ingresar  al  
menú  de  configuración  presionando  el  interruptor  de  configuración  (un  interruptor  en  la  placa  de  
circuito  principal,  vea  la  Figura  3-2).  El  terminal  luego  muestra  F1  (escala),  los  parámetros  de  la  
escala  se  pueden  cambiar.

,
F2,  etc).  Aparecerá  un  mensaje  preguntándole  si  desea  cancelar  o  guardar  los  cambios,  
como  se  muestra  en  la  Figura  3-3.

Interrumpir.

•  Guardar:  Los  parámetros  de  configuración  se  guardan.

2.  Presione  el  botón

•  Cancelar:  los  parámetros  de  configuración  no  se  guardan.

configuración

Salir  del  modo  de  configuración3.1.2.

Figura  3-2:  Ubicación  del  interruptor  de  configuración  en  la  placa  de  circuito  principal  de  la  terminal

Figura  3-3:  Mensaje  al  salir  de  la  configuración
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Navegación  en  el  menú  de  configuración3.1.3.

Volver  a  la  estructura  del  menú

o

DERECHA  Abrir  el  siguiente  submenú

Al  siguiente  inferior

Bajar  un  nivel  en  la  estructura  del  menú

funciones  de  los  botones

cambiar  nivel

pantalla  de  menú

con  una  pantalla  para

botón

F1.1.1

Mover  marcador  a  la  izquierda

Ir  a  la  siguiente  pantalla  superior  
del  nivel  actual

F1

3-3

pantalla  de  configuración

Acepte  el  valor  actual  y  vaya  a

Siguiente  valor  más  bajo  para  el  
elemento  resaltado*

3.1.3.2.

Estructura  del  menú  de  retorno

EN

Se  ha  llamado  al  menú  de  configuración.

Bajar  un  nivel  en  la  estructura  del  menú

Volver  al  siguiente  superior

pantalla  en  el  actual

o

Tabla  3-2:  Llamada  y  configuración  de  parámetros

F1.1

LEJOS

con  una  pantalla  para

ingresando  numeros

3.1.3.1.

ingresando  numeros

Mover  marcador  a  la  derecha

No

Anuncio
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estructura  del  menú

IZQUIERDA

Siguiente  valor  más  alto  para  
el  elemento  resaltado*

ejemplo  de  navegación

acción

Después  de  abrir  el  menú  de  configuración,  las  teclas  F1,  F2,  ZERO  y  TARE  se  
convierten  en  teclas  de  navegación,  lo  que  le  permite  navegar  por  la  estructura  del  menú  y  ajustar  la  
configuración  cuando  la  pantalla  de  configuración  de  parámetros  está  abierta.

3.  Después  de  hacer  su  selección,  tiene  dos  opciones:

Llame  las  opciones  una  tras  otra  con  las  teclas  de  flecha  ARRIBA  y  ABAJO.

El  ejemplo  de  la  Tabla  3-2  muestra  cómo  acceder  a  la  pantalla  Aprobación  de  básculas  
(F1.1.2)  y  configurar  una  aprobación.  Luego  habilite  la  función  de  bloqueo  de  tara  
(F1.5.2)  y  salga  del  menú  de  configuración,  ya  sea  guardando  o  descartando  estos  
cambios.

Se  puede  acceder  a  cada  pantalla  de  la  estructura  del  menú  de  configuración  utilizando  las  teclas  enumeradas  anteriormente.

Permanece  en  el  menú  de  configuración  en  el  nivel  F1.

*  Para  parámetros  con  ajustes  individuales  (por  ejemplo,  On/Off  o  0,5,  1,  10),  puede  utilizar  el

Confirmas  el  proceso  de  guardado  o  la  cancelación  del  
proceso  y  vuelves  a  la  pantalla  principal.

o
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configuración

F1.1.2

F1.3

acción

apagado

F1

Mostrar  la  pantalla  de  configuración  de  permisos

Cambiar  al  siguiente  submenú

en

AHORRAR

oiML

Ir  al  siguiente  nivel  inferior

Nota:  Acepta  la  selección  con  la  tecla  DERECHA  (F2)  o  con  la  tecla  

ENTER.

aborto

Anuncio

F1.2

F1.5.2

F1.5

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Se  muestra  la  configuración  actual  para  la  opción  de  bloqueo  de  tara:  
APAGADO.

Volver  al  nivel  superior  del  menú
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Ir  al  siguiente  submenú  en  este  nivel

F1.4

La  opción  de  bloqueo  de  tara  está  habilitada.

Salga  de  la  configuración:  aparecerá  un  mensaje  para  guardar.

Seleccione  la  aprobación  OIML

F1.5

Nota:  Use  el  botón  ARRIBA  o  ABAJO  para  cambiar  entre  ENCENDIDO  y  
APAGADO.

Volver  a  la  pantalla  de  peso

ninguno

F1.5.1

Se  acepta  ON,  la  marca  cambia  al  siguiente  submenú  de  este  nivel.

Descartar  cambios,  volver  a  la  pantalla  de  peso

botón

OIML  aceptado,  marcando  cambios  al  submenú  F1.2  Nota:  Acepte  la  
selección  ya  sea  con  la  tecla  DERECHA  (F2)  o  con  la  tecla  ENTER.

Ir  al  siguiente  submenú  en  este  nivel

F1.5.3

3-4
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Si  un  parámetro  numérico,  p.  B.  Capacidad  (F1.2.3),  use  las  teclas  de  navegación  IZQUIERDA  y  DERECHA  
para  mover  el  resalte  y  use  las  teclas  ARRIBA  y  ABAJO  para  establecer  el  valor.  El  número  marcado  parpadea:

;  para  disminuirlo,  presione

seleccione  la  columna  de  unidades,  presione

y  arriba

Para  aumentar  un  valor,  presione

Al  ingresar  a  la  configuración,  se  muestra  el  bloque  F1,  consulte  la  Figura  3-5.  Puede  utilizar  
las  teclas  de  dirección  para  seleccionar  los  diferentes  bloques  de  menú  (de  F1  a  F5).

.

Las  teclas  de  función  se  pueden  configurar  sin  entrar  en  el  menú  de  configuración.  Desde  la  pantalla  
principal,  mantenga  presionada  la  tecla  de  función  F1  o  F2  para  ingresar  a  la  pantalla  de  configuración,  vea  la  

Figura  3-6.  Use  AB  para  seleccionar  la  función  para  ese  botón.  En  el  ejemplo  que  se  
muestra,  a  F1  se  le  asigna  x10  y  a  F2  se  le  asigna  acumulación  (∑).

.  Hacia ;  

para  seleccionar  la  columna  de  las  centenas,  presione .  

Para  aceptar  el  valor  mostrado  y  salir  de  la  pantalla,  presione

Figura  3-5:  Pantalla  del  menú  F1

3.2. Estructura  del  menú  de  configuración

configuración  de  números

Figura  3-6:  Asignación  de  las  teclas  de  función  F1  y  F2

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

3.1.3.3.

30094015  |  00  |  08/2013 3-5

Figura  3-4:  Cambiando  los  valores  numéricos,  el  número  marcado  parpadea

Menú  principal  de  configuración

Teclas  de  función  configurables

3.2.1.

3.2.2.
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Los  cinco  submenús  principales  se  detallan  en  las  siguientes  secciones.  Con  esta  información  puede  
realizar  la  configuración  básica  de  la  terminal  IND231/IND236.

Si  se  realiza  una  entrada  no  válida  durante  la  calibración,  el  mensaje  
desaparece  después  de  unos  tres  segundos  y  la  pantalla  vuelve  al  estado  anterior.

La  Figura  3-7  muestra  los  submenús  más  importantes  de  la  configuración  del  terminal.  No  se  muestran  
los  submenús  específicos  de  la  aplicación.

en  la  pantalla.  El

configuración

Descripción  general  de  la  configuración3.3.
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Figura  3-7:  Estructura  del  menú  de  configuración  de  IND231/IND236
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La  Figura  3-8  muestra  una  vista  detallada  de  los  parámetros  disponibles  en  el  submenú  Configuración

Para  un  terminal  aprobado  (bajo  F1.1.2),  solo  se  puede  editar  F1.6.  Para  acceder  a  otros  parámetros  en  
el  submenú  Scale,  se  debe  presionar  el  interruptor  de  metrología  (consulte  la  página  3-2).

Las  opciones  de  tipo  de  escala  son:

La  pantalla  de  configuración  del  tipo  de  báscula  le  permite  configurar  el  terminal  como  un  terminal  de  
pesaje  o  como  una  segunda  pantalla,  y  especificar  la  configuración  de  peso  y  unidad.

SCL

"Escala".  Esta  sección  describe  los  parámetros  individuales.

(ajuste  de  fábrica)

Figura  3-8:  Estructura  del  menú  Escala

F1.1.1  tipo
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3.4.1.1.

3.4. Libra  F1

3.4.1. F1.1  Tipo  de  escala
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3.4.1.2. F1.1.2  Aprobación
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Si  se  selecciona  rCom  1  o  rCOM  2,  la  configuración  de  impresión  y  el  modo  de  puerto  para  ese  puerto  están  ocultos  
(consulte  la  sección  en  la  página  3-33)  porque  al  puerto  no  se  le  puede  asignar  ninguna  función  que  no  sea  la  conexión  
como  pantalla  remota.

OIML

NTEP

Si  se  selecciona  SCL  como  tipo  de  escala,  se  muestra  F1.1.2.  Aprobación  se  refiere  a  la  configuración  de  
aprobaciones  metrológicas  (pesos  y  medidas)  para  la  balanza  específica.

Arkansas

COM1

Las  opciones  son:

ISR

COM2  

(si  está  disponible)

No

Cuando  se  selecciona  la  certificación  NTEP,  OIML  o  Sri  Lanka,  el  acceso  a  los  parámetros  metrológicos  en  el  submenú  de  
configuración  de  la  báscula  está  limitado  a  F1.6  (Unidades  de  medida)  y  F1.10  (Restablecer  
configuración  de  la  báscula).  Como  se  muestra  en  la  Figura  3-9,  al  mantener  presionado  el  botón  primero  se  
muestra  el  tipo  de  autorización  y  luego  se  solicita  una  contraseña  antes  de  mostrar  el  nivel  F1.

Si  se  selecciona  SCL  como  tipo  de  báscula,  el  terminal  funciona  como  un  terminal  de  pesaje.  Si  se  selecciona  
rCom1  o  rCom2  como  tipo  de  báscula,  el  terminal  se  utiliza  como  segunda  pantalla  (remota).  En  este  caso,  
conecte  el  terminal  a  otro  terminal  utilizando  el  puerto  COM1  o  COM2.

No  se  requiere  
aprobación

configuración
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F1.2  Capacitancia  e  Incremento3.4.2.

Acceso  a  la  configuración  en  terminales  aprobados

F1.1.3  Registro  remoto

3.4.2.1.

30094015  |  00  |  08/2013

F1.2.1  Unidades  principales

Figura  3-9:  Menú  de  solo  lectura

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

3.4.1.3.

3-9

Figura  3-10:  No  es  posible  acceder  al  menú

La  pantalla  de  configuración  de  Capacidad  e  Incremento  le  permite  establecer  las  principales  unidades  de  
medida,  definir  el  número  de  rangos  de  pesaje  y  seleccionar  la  capacidad  y  el  incremento  de  la  báscula.

Para  volver  a  ingresar  al  menú  de  configuración  F1,  se  debe  abrir  la  caja  de  terminales  y  presionar  el  
interruptor  de  metrología  (consulte  la  sección  Diagrama  de  cableado  de  la  placa  principal  en  el  
Apéndice  A,  Instalación).  A  continuación,  el  terminal  muestra  el  menú  de  configuración  F1  (Báscula)  y  se  
pueden  configurar  los  parámetros  de  la  báscula.

Kilogramos  (kg)  [estándar],  gramos  (g),  libras  (lb),  onzas  (oz)

Datos  continuos  de  Toledo,  SICS

Cuando  se  configura  la  aprobación  de  Argentina,  no  se  puede  acceder  a  todo  el  menú  de  configuración.  
Al  intentar  abrir  el  menú  de  configuración,  aparece  el  mensaje  de  error:  "Err  11".

Las  opciones  para  las  unidades  principales  son:

Si  se  selecciona  rCOM1  o  rCOM2  como  tipo  de  báscula,  se  muestra  F1.1.3.  Los  ajustes  son:
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configuración

3.4.2.3.
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3.4.2.5.

Figura  3-11:  Pantalla  de  menú  de  rangos  y  configuraciones

3.4.2.2.

Figura  3-12:  Capacidad  del  área  1

F1.2.3  Capacidad  del  área  1

F1.2.2  Áreas

Figura  3-13:  Incremento  del  rango  1

3-10

F1.2.5  Capacidad  del  área  2

F1.2.4  Incremento  13.4.2.4.

El  terminal  se  puede  configurar  con  una  o  dos  áreas.  Si  se  seleccionan  dos  rangos,  el  
incremento  cambia  cuando  el  peso  alcanza  el  segundo  rango.

Si  se  seleccionan  dos  rangos,  este  es  el  peso  en  el  que  el  incremento  del  rango  1  se  fusiona  con  el  
incremento  del  rango  2.

Elija  el  valor  apropiado.  Si  solo  se  activa  un  rango,  este  incremento  se  utiliza  para  todo  el  
rango  de  pesaje  de  la  báscula.  Si  se  activan  dos  áreas,  este  incremento  se  aplica  al  área  inferior.

Si  solo  se  activa  un  área,  este  parámetro  no  se  muestra.  Si  se  habilitan  dos  zonas,  la  capacidad  
de  peso  de  la  zona  2  puede  ser  cualquier  valor  entre  1  y  500  000

F1.2.4  especifica  el  incremento  para  el  rango  1.  El  terminal  genera  automáticamente  
opciones  de  tamaño  de  paso  válidas  dependiendo  de  la  configuración  de  resolución  (1000-30,000).

La  capacidad  de  pesaje  del  rango  1  se  puede  establecer  en  cualquier  valor  entre  1  y  500.000.  Si  
solo  se  activa  un  rango,  este  valor  corresponde  a  la  capacidad  de  la  báscula.  Aparecerá  un  icono  
de  exceso  de  capacidad  en  la  pantalla  si  el  peso  supera  el  valor  en  más  de  cinco  incrementos.
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3.4.3. F1.3  Calibración

F1.2.6  define  el  incremento  para  el  rango  de  pesaje  2.  Si  solo  se  activa  un  área,  este  
parámetro  no  se  muestra.  El  terminal  genera  automáticamente  opciones  de  tamaño  de  paso  
válidas  dependiendo  de  la  configuración  de  resolución  (1000-30,000).  Elija  el  valor  apropiado.

Abra  el  código  GEO  usando  las  teclas  AB  (0-31).  Consulte  el  Apéndice  D,  CÓDIGOS  GEO  para  obtener  una  
lista  de  ubicaciones  geográficas  con  sus  códigos  correspondientes.

Seleccione  F1.3.2  para  configurar  los  valores  de  calibración  cero  y  calibración  de  
capacidad  total.

o  en

Este  incremento  se  utiliza  en  el  rango  superior.

Los  menús  de  calibración  permiten  el  acceso  al  código  GEO  y  al  ajuste  de  linealidad,  
calibración  cero  y  ajustes  de  amplitud.

Al  configurar  varias  áreas,  el  incremento  del  área  2  debe  ser  mayor  que  el  del  área  1.

ser  determinado.  Este  valor  corresponde  a  la  capacidad  de  la  báscula.  Aparecerá  un  
icono  de  exceso  de  capacidad  en  la  pantalla  si  el  peso  supera  el  valor  en  más  de  cinco  
incrementos.  La  capacidad  del  área  2  debe  ser  mayor  que  la  del  área  1.

Figura  3-15:  Incremento  del  rango  2

F1.2.6  Paso  2

F1.3.1  Código  GEO  (Adaptación  Geográfica)

3.4.3.2.
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F1.3.2  Calibración

Figura  3-14:  Capacidad  del  área  2

Figura  3-16:  Pantalla  de  selección  de  código  GEO

3.4.2.6.

3.4.3.1.
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F1.3.3  Linealidad
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3.4.3.3.
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3.  La  pantalla  mostrará  “Full  Ld” (carga  completa).

1.  Acceda  al  menú  de  ajuste  de  linealidad.

2.  Vacíe  la  báscula  y  presione

La  mayor  precisión  se  logra  con  la  capacidad  nominal  máxima  de  la  báscula  cuando  se  calibra  
a  plena  capacidad.

3.  La  pantalla  mostrará  “ADD  LD” (Añadir  carga).

4.  Presione .  Aparecerá  un  valor  de  media  capacidad  parpadeante.  Use  las  

teclas  ABAJO  o  ARRIBA  para  cambiar  el  valor  
de  calibración.

para  
iniciar  la  calibración.  La  pantalla  muestra  "E  SCL" (escala  vacía).  
Presione  de  nuevo.  La  pantalla  cuenta  regresivamente  de  10  a  
0  mientras  el  terminal  captura  cero.

5.  Una  vez  establecido  el  valor,  coloque  el  peso  adecuado  en  
la  báscula  y  presione .  La  pantalla  cuenta  regresivamente  de  
10  a  0.  Después  de  una  calibración  exitosa,  aparece  
"hecho"  en  la  pantalla  durante  2  segundos.

Presione  de  nuevo.  La  pantalla  cuenta  regresivamente  de  
10  a  0  para  capturar  cero.

,

puedes  hacer  eso

1.  Ingrese  al  menú  de  Calibración.

2.  Vacíe  la  báscula.  Prensa

4.  Presione .  Aparecerá  un  valor  parpadeante  de  capacidad  total.  Utilice  las  

teclas  ABAJO  o  ARRIBA  para  cambiar  el  valor  
del  peso  de  calibración.

para  iniciar  la  
calibración.  La  pantalla  muestra  "E  SCL" (escala  vacía).

5.  Coloque  el  peso  de  media  capacidad  adecuado  en  la  báscula  y  
presione .  La  pantalla  cuenta  regresivamente  de  10  a  0  mientras  la  
calibración  está  en  progreso.

Seleccione  F1.3.3  para  agregar  un  ajuste  de  linealidad  a  la  calibración.  En  este  caso,  se  calibran  
las  capacidades  cero,  media  y  completa.

,

puedes  hacer  eso

configuración
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Figura  3-17:  Error  de  calibración  de  linealidad  y  mensaje  de  cancelación

Figura  3-18:  Calibración  de  linealidad  interrumpida
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,

.  La  pantalla  cuenta  desde  10

Para  interrumpir  el  proceso  y  guardar  los  parámetros  anteriores,  presione  durante  la  calibración.  “donE” (hecho)  

(Figura  3-18)  aparecerá  brevemente  en  la  pantalla.  Los  parámetros  antiguos  se  guardan  y  la  pantalla  vuelve  a  la  
pantalla  F1.3.3.

7.  Presione .  Aparecerá  un  dígito  parpadeante  de  capacidad  completa.  Use  las  

teclas  ABAJO  o  ARRIBA  para  cambiar  el  valor  de  
calibración.

La  mayor  precisión  se  logra  con  la  capacidad  nominal  máxima  de  la  báscula  cuando  se  calibra  a  plena  
capacidad.

Si  la  báscula  no  se  estabiliza  después  de  30  segundos,  el  tiempo  ha  expirado  y  la  pantalla  mostrará  el  código  de  
error  "Err  35" (Figura  3-17,  izquierda).  Este  mensaje  permanece  en  la  pantalla  durante  2  segundos,  después  de  lo  
cual  el  terminal  vuelve  a  la  última  operación.  Vuelva  a  colocar  el  peso  en  la  báscula  o  presione  para  cancelar  el  

proceso.  Después  de  una  calibración  abortada,  "Abortar" (Figura  3-17,  derecha)  aparecerá  brevemente  en  
la  pantalla.  La  calibración  finaliza  y  vuelve  a  aparecer  la  pantalla  F1.3.3.

La  calibración  cero  corrige  la  influencia  de  pequeñas  cantidades  de  depósitos  en  la  placa  de  carga.

8.  Coloque  el  peso  de  capacidad  completa  apropiado  en  la  báscula  y  presione  

de  nuevo  a  0.  Después  de  una  
calibración  exitosa,  aparece  "hecho"  en  la  pantalla  durante  2  segundos.

Para  salir  del  proceso  sin  guardar  los  parámetros  anteriores,  presione  el  botón  ON/OFF  durante  la  calibración.  

“Cancelar” (Figura  3-17,  derecha)  aparecerá  brevemente  en  la  pantalla.  La  calibración  se  suspenderá,  los  
parámetros  antiguos  no  se  guardarán  y  la  pantalla  volverá  a  la  pantalla  F1.3.3.

Esta  sección  describe  cómo  acceder  a  la  configuración  de  seguimiento  de  cero  automático

puedes  hacer  eso

6.  La  pantalla  mostrará  “Full  Ld” (carga  completa).

3.4.4. F1.4  Calibración  cero
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configuración

Con  el  seguimiento  automático  del  cero,  el  terminal  IND231/IND236  puede  detectar  ciertos  estados,  p.  Por  ejemplo,  
desplazamiento  del  terminal  o  de  la  celda  de  carga  o  contaminación  en  la  plataforma  de  pesaje,  al  
restablecer  el  centro  de  cero.

APAGADO,  20d  [predeterminado],  20dCero

El  símbolo  de  subcarga  se  muestra  para  valores  por  debajo  de  -20d.  Tan  pronto  como  el  valor  del  peso  es  
superior  a  -20d,  el  valor  del  peso  se  muestra  de  nuevo.

20dZero  El  mensaje  de  error  "Err  10"  aparece  tan  pronto  como  el  peso  cae  por  debajo  de  -20d.  Este

Para  básculas  aprobadas,  el  único  ajuste  es  0,5  d.

La  pantalla  continúa  mostrando  el  peso  bruto  negativo  sin  restricciones.

20d

(AZM)  así  como  los  parámetros  para  limpieza  bajo  cero,  cero  de  encendido  y  cero  de  botón.

Las  opciones  disponibles  dependen  de  la  resolución.  Las  siguientes  opciones  están  disponibles  para  básculas  no  
aprobadas:

APAGADO,  0,5  d  [valor  predeterminado],  1  d,  3  d,  10  d

Estos  ajustes  tienen  la  siguiente  función:

Cuando  el  cero  de  encendido  está  deshabilitado  (oFF),  el  terminal  almacena  el  último  peso  de  referencia  cero  
después  de  un  ciclo  de  encendido  y  reutiliza  ese  peso  de  referencia  para  volver  al  mismo  valor  de  peso  bruto  o  neto.

apagado

El  mensaje  de  error  permanece  en  la  pantalla  hasta  que  se  apaga  la  báscula  o  se  realiza  una  puesta  a  
cero.  Solo  si  la  calibración  a  cero  es  exitosa  (dentro  de  los  límites  de  configuración  válidos  para  una  
configuración  de  cero  al  presionar  la  tecla  ZERO  o  dentro  de  los  límites  de  configuración  válidos  para  una  
configuración  de  cero  al  apagar  y  encender  el  dispositivo)  se  volverá  a  mostrar  el  valor  del  peso.  De  
lo  contrario,  el  mensaje  de  error  vuelve  a  aparecer.

En  ciertos  países,  como  Tailandia,  las  autoridades  reguladoras  exigen  que  el  terminal  se  comporte  de  cierta  
manera  durante  una  carga  insuficiente  (lectura  de  peso  por  debajo  de  cero)  si  posteriormente  se  detecta  un  peso  válido.  

Las  opciones  de  comportamiento  de  subcarga  son:

El  seguimiento  automático  de  cero  (AZM)  se  utiliza  para  realizar  un  seguimiento  del  valor  cero  cuando  la  báscula  está  vacía.

Figura  3-19:  Pantalla  de  selección  del  valor  AZM

3.4.4.1.

F1.4.2  Borrado  de  indicaciones  bajo  cero3.4.4.2.

F1.4.1  Seguimiento  automático  del  cero  (AZM)

3-14

3.4.4.3.
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F1.4.3  Cero  al  encender
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3.4.4.4.
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F1.4.4  Pulsador  cero
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Figura  3-20:  Pantalla  de  selección  de  cero  de  encendido

Figura  3-21:  Mensaje  de  advertencia  al  capturar  el  valor  cero  en  OIML

APAGADO,  2,  10  [predeterminado],  20

Si  se  selecciona  un  rango  de  encendido  de  +/-2  %,  +/-10  %  o  +/-20  %,  el  terminal  intenta  capturar  el  cero  en  el  
encendido.  Si  hay  movimiento  durante  la  captura  del  cero  durante  el  encendido,  el  terminal  espera  a  que  no  haya  
movimiento  hasta  que  se  capture  el  cero.  Tan  pronto  como  no  se  detecta  más  movimiento,  el  valor  cero  se  registra  
automáticamente.

Las  opciones  para  las  básculas  aprobadas  son:

APAGADO,  2,  10  [predeterminado]

Por  ejemplo,  si  la  configuración  de  cero  de  encendido  se  establece  en  2%,  el  cero  de  encendido  solo  ocurrirá  
si  la  lectura  de  peso  en  la  báscula  está  dentro  de  +/-  2%  del  valor  cero  calibrado  originalmente.

Cuando  el  botón  pulsador  cero  está  desactivado  (oFF),  no  se  puede  capturar  un  nuevo  punto  de  referencia  cero  
usando  el  botón  pulsador  CERO  del  panel  frontal.  Si  se  selecciona  el  rango  de  +/-2  %,  +/-10  %  o  +/-20  %,  se  
puede  usar  el  botón  pulsador  para  poner  a  cero  la  báscula  dentro  del  rango  seleccionado.

Si  se  selecciona  OIML  para  la  aprobación  de  la  báscula,  la  captura  de  cero  en  el  encendido  está  
habilitada  y  el  peso  en  la  báscula  está  fuera  del  rango  de  captura  de  cero,  aparecerá  un  mensaje  de  
advertencia  (Figura  3-21)  hasta  que  se  elimine  el  peso  y  se  capture  el  cero.

Por  ejemplo,  si  se  selecciona  +/-2  %  para  el  botón  de  cero,  solo  se  puede  usar  si  la  lectura  de  peso  en  la  
báscula  está  dentro  de  +/-2  %  del  valor  cero  calibrado  originalmente.

Las  opciones  para  básculas  no  aprobadas  son:
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Las  opciones  para  las  básculas  aprobadas  son:

Cuando  el  botón  pulsador  cero  está  deshabilitado  (oFF),  aún  se  puede  realizar  un  cero  remoto  a  través  de  comandos  

SICS  o  CTPZ  desde  una  PC  a  través  de  un  comando  de  entrada  discreta.

APAGADO,  2  [predeterminado]

Las  opciones  de  tara  de  botón  pulsador  son:

Las  opciones  para  las  básculas  comerciales  no  legales  son:

Tarar  consiste  en  restar  el  peso  de  un  recipiente  vacío  del  peso  bruto  en  la  báscula  para  determinar  el  peso  neto  

de  su  contenido.  La  función  de  tara  no  es  posible  con  movimientos  en  la  báscula.

La  función  de  puesta  a  cero  no  afecta  al  rango  de  pesaje  total  ni  a  la  capacidad  de  la  báscula.

activado  [predeterminado],  desactivado

Si  se  presiona  la  tecla  TARE  cuando  la  tara  del  teclado  está  deshabilitada,  el  mensaje  de  advertencia  --no--  aparece  en  la  

pantalla.

APAGADO,  2  [predeterminado],  10,  20

Si  la  opción  de  deshabilitar  la  función  de  tara  está  activada  (F1.5.2  =  on),  el  peso  de  tara  solo  se  puede  eliminar  cuando  la  

plataforma  de  pesaje  está  completamente  vacía.  De  lo  contrario,  el  mensaje  de  advertencia  “–no--”  aparece  en  la  

pantalla  cuando

Si  la  función  "Borrar  tara  automáticamente"  está  activada  (consulte  la  página  3-17),  el  valor  de  tara  también  se  borra  

automáticamente  si  la  puesta  a  cero  se  realiza  correctamente  con  el  botón  pulsador.

se  presiona.

configuración

Figura  3-23:  Mensaje  de  advertencia:  tara  de  botón  pulsador  deshabilitada

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario3-16

F1.5.1  Tara  con  pulsador

Figura  3-22:  Pantalla  de  selección  de  cero  del  botón  pulsador

3.4.5.1.

3.4.5.2.

30094015  |  00  |  08/2013

F1.5.2  Bloqueo  de  tara

F1.5  Tara3.4.5.
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Sin  embargo,  esto  también  depende  de  cómo  se  programe  la  comprobación  de  movimiento  (consulte  la  página  3-19).

La  configuración  de  fábrica  es  10,  por  lo  que  si  el  peso  de  tara  es  mayor  a  10  divisiones,  se  puede  realizar  la  
función  de  tara  automática.

Si  la  opción  "Tara  automática"  está  activada,  el  valor  límite  para  la  tara  automática  se  puede  configurar  en  
el  menú  F1.5.4.  Cuando  el  peso  en  la  plataforma  de  la  báscula  excede  el  límite  y  se  alcanza  un  estado  estable,  la  
terminal  tarará  automáticamente.

Con  la  opción  de  tara  automática  habilitada,  la  lectura  se  guarda  automáticamente  como  el  peso  de  tara  cuando  
se  coloca  un  contenedor  vacío  en  la  plataforma.  La  pantalla  muestra  cero  y  se  muestra  el  símbolo  neto.

Si  la  opción  de  tara  automática  está  habilitada,  el  límite  de  restablecimiento  de  tara  automática  se  puede  
configurar  en  el  menú  F1.5.5  Si  el  peso  en  la  plataforma  de  pesaje  cae  por  debajo  del  límite  de  
restablecimiento,  por  ejemplo,  porque  se  ha  retirado  una  carga,  el  terminal  se  restablece  automáticamente  a  la  
función  de  tara  automática.

Las  opciones  de  tara  automática  son:

El  peso  límite  de  puesta  a  cero  debe  ser  inferior  al  peso  límite  de  tara.

Por  ejemplo,  cuando  se  completa  el  primer  procedimiento  de  tara  automática  y  se  establece  una  tara,  se  puede  
agregar  una  carga  de  menos  de  10  divisiones  sin  cambiar  el  valor  de  tara.  Si  se  retira  la  primera  carga  y  se  agrega  
una  segunda  carga  de  al  menos  10  divisiones,  la  terminal  registrará  automáticamente  una  nueva  tara.

encendido,  apagado  [predeterminado]

El  valor  predeterminado  para  el  límite  de  restablecimiento  automático  de  tara  es  10.

encendido,  apagado  [predeterminado]

Figura  3-24:  Pantalla  de  configuración  de  tara  automática

F1.5.4  Límite  para  tara  automática

3.4.5.3.

Figura  3-25:  Pantalla  después  del  tarado  automático

F1.5.5  Límite  para  restablecer  la  función  de  tara  automática3.4.5.5.
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3.4.5.4.

F1.5.3  Tara  automática
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Después  de  descargar  una  báscula,  el  terminal  borra  automáticamente  el  valor  de  tara.

se  presiona.

Por  ejemplo,  en  el  menú  F1.2.1  "kg"  se  puede  configurar  como  la  unidad  de  medida  principal  (Figura  3-28)  y  en  el  menú

Para  admitir  ubicaciones  y  aplicaciones  que  utilizan  múltiples  unidades  de  medida,  el  IND231/IND236  se  puede  cambiar  
entre  unidades  de  medida.  Puede  seleccionar  una  segunda  unidad  de  medida  en  el  menú  desplegable  "Segunda  
unidad  de  medida".  El  peso  se  convierte  de  la  unidad  de  medida  principal  a  la  segunda  unidad  de  medida  

seleccionada  cuando  se  presiona  el  botón  para  alternar  la  unidad.

Kilogramos  (kg)  [estándar],  gramos  (g),  libras  (lb),  onzas  (oz)

encendido,  apagado  [predeterminado]

Las  opciones  para  el  borrado  automático  del  valor  de  tara  son:

Las  opciones  disponibles  son:

Esta  pantalla  de  configuración  le  permite  seleccionar  una  segunda  unidad  de  medida.

F1.6  “g”  se  puede  configurar  como  la  segunda  unidad  de  medida  (Figura  3-29).  Presione  el  botón  INTERRUPTOR  
DE  UNIDAD  DE  MEDIDA  (F2  por  defecto  -  Figura  3-31)  para  alternar  entre  1500  kg  (Figura  3-30)  y  1500  g  (Figura  3-32).

configuración

Figura  3-28:  Pantalla  de  configuración  de  la  unidad  principal

Segunda  unidad  de  medida3.4.6.1.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

F1.5.6  Borrar  tara  automáticamente

Figura  3-26:  Pantalla  de  configuración  para  el  valor  de  tara  de  borrado  automático

3.4.5.6.

3-18

Figura  3-27:  Pantalla  después  del  borrado  automático  del  valor  de  tara

30094015  |  00  |  08/2013

3.4.6. F1.6  Segunda  unidad  de  medida
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Las  opciones  de  filtrado  son:

El  terminal  IND231/IND236  tiene  un  filtro  de  vibración  que  se  puede  definir  para  diferentes  
estados.  Cuanto  más  fuerte  sea  el  filtrado,  más  lento  tardará  la  pantalla  en  estabilizarse.

Bajo,  Medio  [Predeterminado],  Alto

El  rango  de  movimiento  está  determinado  por  el  valor  de  la  división.  Si  el  rango  de  peso  está  
dentro  del  rango  de  movimiento  configurado,  el  terminal  considera  que  la  báscula  es  estable.

F1.7.2  Rango  de  movimiento

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario30094015  |  00  |  08/2013

Figura  3-31:  Cambiando  la  unidad  de  medida  con  la  tecla  F2

Figura  3-33:  Menú  de  filtrado  y  pantalla  de  configuración

3.4.7.1.

Figura  3-30:  Pantalla  de  la  unidad  principal

3-19

3.4.7.2.

Figura  3-29:  Pantalla  de  configuración  de  la  unidad  secundaria

F1.7.1  Filtrado

Figura  3-32:  Visualización  de  la  segunda  unidad  de  medida

3.4.7. filtros  F1.7
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Figura  3-34:  Pantalla  de  configuración  de  rango  de  movimiento

Figura  3-36:  Solicitud  de  confirmación  de  restablecimiento  del  bloque  de  escala
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Figura  3-35:  Pantalla  de  menú  Restablecer  bloque  de  escala

,

F1.10  Restablecer  bloque  de  escala3.4.8.

o  en
en

,Presione  cualquiera para  restablecer  el  bloque  de  escala.  Presione  
para  cancelar  el  restablecimiento.

0.5d  [predeterminado],  1d,  3d.

Aparece  el  mensaje  "¿Seguro?".

  Al  restablecer  la  configuración  de  la  báscula,  los  parámetros  metrológicamente  importantes  (tipo  de  
báscula,  aprobación,  unidades  de  medida,  capacidad,  incremento  y  datos  de  calibración)  no  
se  restablecen.  Estos  datos  solo  se  pueden  restablecer  mediante  un  reinicio  maestro  (consulte  la  
página  3-42).

Para  restablecer  el  submenú  Escala,  vaya  al  menú  F1.10.

Las  opciones  de  rango  de  movimiento  son:

o

configuración
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3.5.1. F2.1  Operación

3-21

Figura  3-37:  Estructura  del  menú  de  la  aplicación

3.5.1.1. F2.1.1,  F2.1.2  Configuración  de  teclas  de  función

Figura  3-38:  Asignación  de  las  teclas  de  función

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario30094015  |  00  |  08/2013

3.5. aplicación  F2

uno  puede

En  su  lugar,  aparece  un  mensaje  de  advertencia  (Figura  3-39).  Salga  de  la  aplicación  activa  primero  
antes  de  presionar  F2  para  activar  otra  aplicación.

La  Figura  3-37  muestra  una  vista  detallada  de  los  parámetros  disponibles  en  el  submenú  Configuración

yLas  dos  teclas  de  función  en  el  panel  frontal  del  terminal  
son  específicas  de  la  operación,  p.  B.  cambiar  la  unidad  de  medida  o  activar  una  aplicación  
específica.  Consulte  la  Figura  3-38  y  la  Tabla  3-3  para  conocer  las  asignaciones  disponibles.

Si  cada  tecla  tiene  una  aplicación  asociada  (por  ejemplo,  F1  =  conteo,  F2  =  pesaje  de  
animales),  solo  funcionará  la  primera  aplicación  activada.  Si  se  presiona  F1,  el  terminal  entra  
en  modo  de  conteo.  Sin  embargo,  presionar  F2  no  puede  activar  el  modo  de  pesaje  de  animales.

Solo  se  puede  seleccionar  una  aplicación  para  activarla  mediante  una  tecla  de  función.

"Solicitud".  Esta  sección  describe  cada  parámetro  de  configuración.
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,

configuración

3.5.1.2.

Resolución  de  lo  mostrado

ocupación

añadir  un  dígito  al  peso

tara

Tabla  3-3:  Funciones

3.5.1.4.

Cambiar  la  unidad  de  medida

carros  de  animales

iluminar  desde  el  fondo

F2.1.1  Tecla  de  función  1

3-22

función

Recuperar  valores  objetivo  
guardados

30094015  |  00  |  08/2013

posición  cero

acumulación

Figura  3-40:  Configuración  de  la  tecla  de  función  1

Para  contar

función

Fecha  y  hora

F2.1.2  Tecla  de  función  2

ajuste  de

símbolo

3.5.1.3.

Figura  3-39:  Mensaje  de  advertencia  para  la  segunda  aplicación

símbolo

control  de  peso

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

para  confirmar  la  selección.

Las  opciones  de  asignación  de  teclas  de  función  se  enumeran  en  la  Tabla  3-3.

Consulte  la  Tabla  2,  Funcionamiento,  para  obtener  detalles  sobre  la  configuración  y  el  funcionamiento  
de  cada  aplicación.

Prensa

Las  teclas  de  función  también  se  pueden  configurar  en  la  pantalla  principal.  Mantenga  
presionada  la  tecla  de  función  a  configurar  para  ingresar  a  la  pantalla  de  
configuración  (Figura  3-40,  Figura  3-41).

Abra  el  menú  F2.1.1  y  use  las  teclas  ARRIBA  y  ABAJO  para  seleccionar  la  función  deseada.  El  
resaltado  cambia  para  indicar  la  función  seleccionada  (ver  figura

Ingrese  al  menú  F2.1.1.  Use  las  teclas  ARRIBA  y  ABAJO  para  seleccionar  la  función  deseada  
de  las  opciones  en  la  Tabla  3-3.  El  resaltado  cambiará  para  reflejar  la  función  seleccionada  
(vea  la  Figura  3-40);  en  este  ejemplo,  se  selecciona  la  opción  Expandir  por  10.
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,3-41);  en  este  ejemplo,  se  selecciona  la  opción  Pesaje  de  animales.  Presione  
para  confirmar  la  selección.

Se  pueden  almacenar  hasta  10  valores  objetivo  y  valores  de  tolerancia  para  el  control  de  peso  
con  control  de  peso  máximo  o  mínimo.  La  estructura  del  menú  muestra  los  registros  anteriores  
(Figura  3-43)  en  orden  numérico,  seguido  de  las  pantallas  para  crear  un  nuevo  registro  (Figura  3-44,  
etc.).

hacia

La  Figura  3-42  resume  gráficamente  la  gestión  de  registros  de  datos  en  el  terminal  
IND231/IND236.

Base  de  datos  F2.2  con  valores  superior/inferior3.5.2.
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Figura  3-41:  Configuración  de  la  tecla  de  función  2

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Machine Translated by Google



30094015  |  00  |  08/2013

Ver  registros

3-24

3.5.2.1.

Figura  3-42:  Seleccionar,  ver  y  crear  registros

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Después  de  abrir  el  menú  F2.2,  se  muestra  el  número  de  un  conjunto  de  datos  si  hay  un  conjunto  de  datos  
disponible.  Si  no  hay  ningún  registro,  aparece  la  pantalla  Crear.  El  orden  de  visualización  es  el  siguiente:

……

registro

Conjunto  de  datos  2  (si  ya  está  definido)

Conjunto  de  datos  1  (si  ya  está  definido)

(Último  registro  existente)norte

configuración
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Figura  3-45:  configuración  de  rEC  sin  pantalla  y  número  de  registro
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Figura  3-44:  Pantalla  Crear  registro

3-25

3.5.2.2.

Figura  3-43:  Pantalla  de  número  de  registro

Crear  un  registro

Figura  3-46:  Pantalla  de  confirmación  de  sobrescritura

-  Tol-

1.  Desde  la  pantalla  Crear  (Figura  3-44),  presione

Una  vez  que  se  han  mostrado  todos  los  registros  existentes,  aparece  la  pantalla  Crear  (Figura  
3-44),  seguida  de  varias  pantallas  de  configuración  de  parámetros.

-Tol+

Crear  registro

2.  Aparecerá  brevemente  el  número  rEC  en  la  pantalla,  luego  aparecerá  la  pantalla  de  edición.

3.  Confirme  el  número  sugerido  presionando  la  tecla

-  Tara  (tara)

-  Índice:  número  de  registro

.

o  ajuste  el  número  
con  las  teclas  direccionales.  Si  se  selecciona  un  número  existente,  aparecerá  un  mensaje  
para  confirmar  la  operación  de  sobrescritura  (Figura  3-46).

Se  muestra  el  número  de  registro  (Figura  3-45).  El  terminal  puede  almacenar  hasta  10  
registros.  Por  defecto,  el  sistema  ofrece  el  siguiente  número  disponible.

-  Objetivo  (valor  objetivo)

Para  crear  un  nuevo  registro  número  x  (donde  x  es  un  valor  del  1  al  10):
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,

,
configuración

,

,

para  confirmar  la  operación  o  hacer  clic

,

El  valor  objetivo  también  se  puede  establecer  agregando  un  peso  a  la  báscula.

ir  a  la  pantalla

Utilice  los  botones  de  dirección  para  seleccionar  o  ajustar  los  números  (consulte  Configuración  
de  números  en  la  página  3-4).  Una  vez  que  se  muestra  el  valor  correcto,  presione  
para  continuar  con  el  siguiente  paso.

,

Ajuste  el  número  con  las  teclas  direccionales.  Una  vez  que  se  muestra  el  valor  correcto,  presione  
para  continuar  con  el  siguiente  paso.

pantalla  de  destino  y  luego  la  pantalla  de  edición  de  destino  (Figura  3-47).

Presiona  “Crear”  

para  regresar.

4.  Después  de  confirmar  el  número  de  registro  presionando  el  botón aparece  brevemente

5.  Lo  siguiente  es  la  pantalla  de  tolerancia  negativa  (Tol-),  seguida  de  la  pantalla

7.  Al  final,  se  puede  especificar  un  valor  de  tara  para  el  conjunto  de  datos  (Figura  3-50).  Pulse  para  confirmar  
el  registro  y  salir  de  la  función  de  edición  de  registros.

para  editar  la  tolerancia  negativa  (Figura  3-48).

6.  La  tolerancia  positiva  (Tol+)  se  edita  en  la  siguiente  pantalla  (Figura  3-49).  Una  vez  establecido  el  valor,  
presione  para  continuar  con  el  siguiente  paso.

alrededor

,

Figura  3-48:  Pantallas  de  configuración  de  tolerancia  tol  y  negativa

Figura  3-49:  pantallas  tol+  y  configuración  de  tolerancia  positiva

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario3-26

Figura  3-50:  pantallas  tArE  y  configuración  del  valor  de  tara
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Figura  3-47:  Pantallas  de  configuración  de  objetivo  y  objetivo
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,

,

se  muestra,  presione

hacia

Para  eliminar  un  registro,  abra  el  submenú  F2.2  y  use  la  tecla  ARRIBA  para  mostrar  el  número  
de  registro  del  registro  que  desea  eliminar.  Si  el  registro

para  volver  a  la  pantalla  Crear.

Presione  para  conservar  el  registro  y  volver  a  la  pantalla  de  visualización  del  número  de  registro,  
o  presione  para  confirmar  la  eliminación.  Si  hay  un  registro  con  un  número  mayor,  se  muestra  
el  siguiente  número  de  registro.  Si  el  registro  eliminado  era  el  registro  con  el  número  más  
alto  o  no  existe  ningún  otro  registro,  aparece  la  pantalla  Crear.

Si  la  opción  de  optimización  APW  está  activada  (On),  el  terminal  de  pesaje  recalcula  automáticamente  
el  peso  de  la  pieza  cuando  se  aumenta  el  número  de  piezas  de  referencia.

,

Una  vez  que  el  conjunto  de  datos  se  guarde  en  la  base  de  datos,  "rEC  x" (el  conjunto  de  datos  
recién  creado)  aparecerá  como  elemento  activo  en  el  submenú  F2.2.  
Presione  para  ver  los  detalles  de  configuración.

El  terminal  IND231/IND236  se  puede  configurar  para  optimizar  
continuamente  el  valor  del  peso  promedio  de  la  pieza  durante  la  operación.  Existen  los  siguientes  
ajustes:

Para  sobrescribir  un  registro,  abra  la  pantalla  Crear  y  edite  la  pantalla  Número  de  
registro  para  mostrar  el  número  del  registro  que  desea  sobrescribir.  Aparece  un  mensaje  
para  confirmar  el  proceso  de  sobrescritura  (Figura  3-46).  Pulse  para  confirmar  la  operación  
o  para ,

.  Aparece  un  mensaje  de  confirmación  (Figura  3-51).

encendido,  apagado  [predeterminado]

o  en

La  aplicación  de  pesaje  de  animales  se  puede  configurar  para  que  se  inicie  automáticamente  
cuando  se  coloca  un  peso  en  la  plataforma.  Existen  los  siguientes  ajustes:

activado  [predeterminado],  desactivado

3.5.3.

3.5.4. F2.4  carros  de  animales

F2.3  Contando

Figura  3-51:  Pantalla  de  confirmación  de  eliminación  de  registro

3.5.3.1.

F2.4.1  Arranque  automático

3.5.2.3.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario 3-27

F2.3.1  Optimización  APW

Reemplazar  registros  existentes

3.5.4.1.

3.5.2.4.

30094015  |  00  |  08/2013

Eliminar  registros  existentes
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F2.5  Interfaz  de  E/S  discreta3.5.5.

configuración

Se  pueden  asignar  funciones  a  las  entradas  discretas  y  se  pueden  asignar  varios  estados  a  las  salidas  discretas.  Cuando  

un  estado  está  habilitado  (verdadero),  la  salida  está  activa.

La  Tabla  3-5  contiene  la  asignación  de  las  salidas  discretas.  Puede  encontrar  los  estados  de  las  asignaciones  individuales  en  
la  Tabla  3.-6.  Los  valores  predeterminados  están  marcados  en  negrita.

Fuera,  sobre  tolerancia,  bajo  tolerancia,  tolerancia

Si  la  opción  de  inicio  automático  está  habilitada,  la  función  de  pesaje  de  animales  se  realizará  automáticamente  cuando  el  

peso  en  la  plataforma  sea  superior  a  9d.  El  peso  promedio  final  se  muestra  con  el  asterisco  “*”  en  la  pantalla.

OK,  red,  movimiento,  sobrecarga,  subcarga,
centro  cero

La  entrada  discreta  se  puede  usar  para  monitorear  las  operaciones  de  las  teclas  de  función  enumeradas  en  la  Tabla  3-4.  Los  

ajustes  predeterminados  están  marcados  en  negrita.

Cuando  se  retira  el  peso  de  la  plataforma,  la  pantalla  de  peso  vuelve  a  cero  y  desaparece  el  icono  de  estrella.

Figura  3-53:  Pesaje  de  animales,  pantalla  de  peso  cero  nuevamente

ocupación

F2.5.1  Entrada

Figura  3-52:  Pantalla  de  pesaje  de  animales,  peso  promedio  final

Apagado,  cero,  tara,  impresión,  alternar
Unidad  de  medida  Borrar  Vacío

Tabla  3-4:  Asignación  de  las  entradas  de  E/S  discretas

función

Apagado,  cero,  tara,  impresión,  alternar

ocupación

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Salida  x  [x  
=  1  -  4]

Unidad  de  medida  Borrar  Vacío

3.5.5.1.

Tabla  3-5:  Asignación  de  las  salidas  de  E/S  discretas

3-28 30094015  |  00  |  08/2013

menú

3.5.5.2.

F2.5.1.1

F2.5.2  Salida

entrada  1

función

F2.5.1.2

menú

F2.5.2.x  
[x  =  1  -  4]

entrada  2
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F2.10  Restablecer  bloque  de  aplicación3.5.6.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

Figura  3-54:  Pantalla  de  menú  Restablecer  bloque  de  aplicación

3-29

Tabla  3-6:  Estados  de  las  salidas  I/O  discretas

Condición explicación

Figura  3-55:  Solicitud  de  confirmación  de  restablecimiento  del  bloque  de  aplicación

30094015  |  00  |  08/2013

bajo  carga

neto

o  en

sobrecarga  de  

movimiento

Activo  cuando  aparece  el  icono  de  movimiento

Sin  estado  asignado,  siempre  inactivo

Tolerancia  OK  Activo  si  el  peso  está  dentro  de  la  tolerancia

Activo  si

Para  restablecer  el  submenú  Aplicación,  vaya  al  menú  F2.10.

o  en

se  muestra.

Activo  en  modo  de  pesaje  neto

te  levantas para  cancelar  el  restablecimiento.

centro  cero

Fuera  de

Bajo  Tolerancia  Activa  cuando  el  peso  es  inferior  a  TOL  y  superior  al  5%  de  TOL

Activo  en  subcarga

Presione  cualquiera para  restablecer  el  bloque  de  la  aplicación.  Prensa

Activo  en  caso  de  sobrecarga

Sobretolerancia  Activo  cuando  el  peso  está  por  encima  de  TOL+

,

Aparece  el  mensaje  "¿Seguro?".
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3.6.1.1.

F3.1.2  Versión  de  firmware

3-30

3.6.2.1.

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

F3.1.1  Número  de  serie

F3.2.1  Protector  de  pantalla  y  tiempo  de  espera  de  la  retroiluminación

Figura  3-56:  Estructura  del  menú  del  terminal

30094015  |  00  |  08/2013

3.6.1.2.

configuración

Terminales  F33.6.

Pantalla  F3.2

F3.1  Número  de  serie3.6.1.

3.6.2.

La  Figura  3-56  muestra  una  vista  detallada  de  los  parámetros  disponibles  en  el  submenú  Configuración

La  pantalla  de  configuración  de  pantalla  le  permite  configurar  el  tiempo  de  espera  del  protector  de  pantalla,  
el  tiempo  de  espera  de  la  retroiluminación  y  el  brillo  de  la  pantalla.

"Terminal".  Esta  sección  describe  cada  parámetro  de  configuración.

Una  vez  transcurrido  el  tiempo  establecido,  el  protector  de  pantalla  reemplaza  la  vista  de  la  pantalla  
y  la  luz  de  fondo  se  apaga.  Una  vez  que  un  movimiento

Esta  pantalla  muestra  el  número  de  serie  de  10  dígitos  del  terminal.  Este  número  es  visible,  no  editable.

Este  parámetro  determina  cuánto  tiempo  permanece  encendida  la  luz  de  fondo  cuando  la  báscula  está  
en  el  centro  cero,  no  se  detecta  movimiento  de  la  báscula  y  no  se  presiona  ninguna  tecla.

Esta  pantalla  muestra  el  número  de  versión  del  firmware  actualmente  instalado.
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Si  se  selecciona  0  segundos,  la  luz  de  fondo  permanecerá  encendida  en  todo  momento  hasta  
que  se  desconecte  la  alimentación  del  terminal.  Cualquier  otro  valor  apagará  la  luz  de  
fondo  después  del  intervalo  especificado  y  mostrará  la  hora.

Bajo:

ARRIBA  o  ABAJO  puede  elegir  la  configuración  adecuada  para  el  entorno  de  la

El  botón  presionado  para  salir  del  modo  de  protector  de  pantalla  no  tiene  otra  función.

Prensa

Las  opciones  posibles  son:

Apagado:

Las  opciones  de  tiempo  de  espera  son:

Este  parámetro  abre  una  pantalla  donde  se  puede  ajustar  el  brillo  de  la  pantalla.

Brillo  alto

para  salir  de  la  pantalla  de  configuración  e  ir  al  menú  F3.2.2  o  a

Existen  las  siguientes  opciones:

Este  parámetro  le  permite  conservar  la  energía  de  la  batería  configurando  el  tiempo  que  el  terminal  
permanece  encendido  cuando  la  báscula  está  en  la  mitad  de  cero,  no  se  detecta  movimiento  de  la  
báscula  y  no  se  presiona  ninguna  tecla.

Utilice  el  botón  

para  seleccionar  Terminales.

detecta  o  se  presiona  una  tecla,  el  protector  de  pantalla  se  cierra  y  la  luz  de  fondo  
se  vuelve  a  encender.

0  [predeterminado,  modelo  de  alimentación  de  CA],  1,  5  [predeterminado,  modelo  de  alimentación  de  batería],  15,  30,

Bajo  brillo  (modo  de  ahorro  de  batería)

Alto:

,

sin  retroiluminación

0,  5,  10,  15,  30,  60  [predeterminado],  120,  300,  600  segundos

regresar.  Pulse  confirmar  y  volver  
al  menú  F3.2.3.

60  minutos

al  ajuste  de  brillo  seleccionado

3.6.2.3. F3.2.3  Apagado  automático

Figura  3-57:  Configuración  de  retroiluminación
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3.6.2.2. F3.2.2  Brillo
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configuración

,

F3.3  Fecha  y  hora3.6.3.

Existen  las  siguientes  opciones:

MM/DD/AAAA,  DD/MM/AAAA,  AAAA/MM/DD  [predeterminado]

,

El  cambio  al  horario  de  verano  y  al  horario  de  invierno  debe  realizarse  manualmente.

La  primera  vez  que  ingresa  al  menú  F3.3.2,  aparece  brevemente  la  pantalla  que  se  muestra  en  
la  Figura  3-58,  seguida  de  la  fecha  configurada  actualmente.  Utilice  los  botones  de  dirección  para  
configurar  el  día,  el  mes  y  el  año.  En  el  ejemplo  que  se  muestra,  el  formato  de  fecha  utilizado  
es  AA-MM-DD.

Las  opciones  de  formato  de  hora  son:

12,  24  [predeterminado]

En  esta  pantalla  de  configuración,  seleccione  la  hora,  los  minutos,  el  día,  el  mes  y  el  año.  El  terminal  ajusta  
automáticamente  la  fecha  para  un  año  bisiesto.  Los  ajustes  de  hora  y  fecha  se  conservan  en  caso  de  un  corte  
de  energía  si  se  inserta  una  batería.

Si  selecciona  0,  el  terminal  nunca  se  apagará  solo.

0  [predeterminado],  1,  2…9  segundos

dejar  o  en

Las  opciones  de  formato  de  fecha  son:

Este  parámetro  define  el  tiempo  que  el  peso  se  muestra  en  la  pantalla  con  un  símbolo  de  estrella  después  
de  la  impresión.

para  guardar  los  cambios  y  salir  de  la  pantalla  de  configuración  sin  guardar  

los  cambios.

Prensa

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

día,  mes  y  año

F3.2.4  Sostener  peso

F3.3.2  Establecer  fecha
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F3.3.1  Formato  de  fecha3.6.3.1.

3.6.2.4.

3.6.3.2.

Figura  3-58:  Pantalla  de  configuración  de  fecha

F3.3.3  Formato  de  hora

3.6.3.2.1.

3.6.3.3.

3-32
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3.6.3.4.1.

Figura  3-59:  Pantalla  de  ajuste  de  hora

3-33

F3.3.4  Establecer  hora

Figura  3-60:  Pantalla  de  reinicio  del  bloque  de  terminales

hora  y  minutos

Figura  3-61:  Solicitud  de  confirmación  de  restablecimiento  del  bloque  de  terminales
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3.6.3.4.

F3.10  Restablecer  bloque  de  terminales3.6.4.

Ajuste  las  horas  y  los  minutos  usando  los  botones  direccionales,  vea  la  Figura  3-51.  El  
formato  de  hora  es:  24:MM:SS

dejar  o  en

Presione  cualquiera

,

o  en

para  guardar  los  cambios  y  salir  de  la  pantalla  de  configuración  sin  guardar  
los  cambios.

Aparece  el  mensaje  "¿Seguro?".

Prensa

Para  restablecer  el  submenú  Terminal,  vaya  al  menú  F3.10.

Cuando  aparece  la  pantalla  que  se  muestra  en  la  Figura  3-59,  puede  usar  los  botones  de  dirección  
para  ajustar  las  horas  y  los  minutos.  En  el  ejemplo  que  se  muestra,  se  utiliza  HH:MM:SS  como  
formato  de  hora.

para  cancelar  el  restablecimiento.
, para  restablecer  el  bloque  de  terminales.  Prensa

en o  en
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F4.1.1  Modo  de  conexión

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario 30094015  |  00  |  08/20133-34

Figura  3-62:  Estructura  del  menú  de  comunicación

3.7.1.1.

configuración

3.7. comunicación  F4

3.7.1. F4.1COM1

La  Figura  3-62  muestra  una  vista  detallada  de  los  parámetros  disponibles  en  el  submenú  Configuración

Hay  páginas  de  configuración  para  los  puertos  COM1,  COM2,  USB  y  E/S  discretos  de  la  
terminal  IND231/IND236.  La  Tabla  3-7  muestra  los  modos  de  puerto  disponibles,  que  determinan  qué  tipo  de  
comunicación  se  produce  en  cada  puerto.  Si  a  un  puerto  no  se  le  asigna  un  modo,  no  se  transmiten  datos  a  
través  de  ese  puerto.  Consulte  el  Apéndice  C,  Comunicaciones  para  obtener  detalles  específicos  sobre  
estos  modos.

Las  pantallas  de  configuración  del  modo  de  puerto  le  permiten  asignar  una  función  a  un  puerto  físico  en  el  
terminal.  Los  puertos  opcionales  solo  están  disponibles  si  está  instalada  la  placa  opcional  adecuada.

"Comunicación".  Esta  sección  describe  cada  parámetro  de  configuración.

Machine Translated by Google



Consulte  la  Tabla  3-8  para  conocer  las  opciones  de  formato  del  puerto  COM2.

continuo
Datos  de

Prensa

Figura  3-63

Asignación  cuando  el  modo  de  conexión  es  "Impresión  automática"

0  -  capacidad  total

Automático

SICS

Inglés,  Chino  3-64F4.1.2.2  Idioma  de  impresión

comunicación  a  través  del  estándar

Figura  3-64:  Opciones  de  idioma

Descripción

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

METTLER  TOLEDO

Asignación  cuando  el  modo  de  conexión  es  "Imprimir"  o  "Impresión  automática"

F4.1.2.3  Con  avance  de  línea

Conexión

0,1,2,3,4,5,6,7,8,9

3-35

Ilustración

[Por  defecto]

Toledo

F4.1.2.4  Umbral  de  impresión  automática

Prensa

3.7.1.2.

Los  valores  de  peso  estables  se  

imprimen  automáticamente.

F4.1.2  Formato

F4.1.2.1  Formato  de  línea Multilínea,  línea  única

F4.1.2.5  Restablecer  límite  de  impresión  automática  0  –  capacidad  total

Figura  3-63:  Opciones  de  formato  de  fila

Tabla  3-7:  Modos  de  conexión

COM1=RS232

Comando  de  interfaz  establecido  por

Tabla  3-8:  Asignaciones  de  formato  COM1

30094015  |  00  |  08/2013

modo
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7  -  7  bits  impares,  paridad  impar,  7  -  7  bits  pares,  paridad  par,  8  -  ninguno  8  bits,  ninguno

El  parámetro  de  suma  de  comprobación  solo  está  disponible  cuando  se  seleccionan  datos  continuos  de  Toledo  como  parámetro  

F4.1.1.  Opciones  de  suma  de  comprobación:

Para  restablecer  el  submenú  Comunicaciones,  vaya  al  menú  F3.10.

Bits  de  datos  y  opciones  de  paridad:

1200,  2400,  4800,  9600  [predeterminado],  19200,  38400,  57600,  115200

Opciones  de  velocidad  en  baudios  del  puerto  serie:

Encendido:  control  de  flujo  XON-XOFF  habilitado  (apretón  de  manos  de  software),  Apagado:  control  de  flujo  

deshabilitado  [predeterminado]

paridad  [predeterminada]

Activado,  Desactivado  [predeterminado]

Opciones  de  control  de  flujo:

configuración

Figura  3-66:  Pantalla  de  bits  de  datos/paridad

F4.1.3.2  Bits  de  datos/paridad

3.7.1.3.1.

3.7.1.4.

30094015  |  00  |  08/2013

F4.1.4  Suma  de  verificación

F4.1.3  Parámetros  de  conexión

3-36 METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

3.7.1.3.2.

3.7.1.3.

3.7.1.3.3.

Figura  3-65:  Pantalla  de  velocidad  en  baudios

3.7.1.5.

F4.1.3.3  Control  de  Flujo

F4.1.3.1  Tasa  de  baudios

F4.1.10  Restablecer  comunicación
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,

3.7.2. F4.2  -  COM2

F4.2.2  Formato

COM1  =

F4.2.2.2

METTLER  TOLEDO  IND231/IND236  Guía  del  usuario

inglés,  chino

Límite  para  automático

F4.2.2.1

Con  avance  de  línea

0  -  capacidad  total

Asignación  cuando  el  modo  de  conexión  es  "Impresión  automática"

Multilínea,  línea  única

F4.2.2.5

30094015  |  00  |  08/2013

Figura  3-63

Conexión

3.7.2.2.

lenguaje  de  imprenta

RS-232  
o  USB

3-37

Prensa

Tabla  3-9:  Asignaciones  de  formato  COM2  RS-232/USB

F4.2.1  Modo  de  conexión

Figura  3-64

Asignación  cuando  el  modo  de  conexión  es  "Imprimir"  o  "Impresión  automática"

F4.2.2.3

F4.2.2.4

Figura  3-67:  Pantalla  de  reinicio  del  menú  de  comunicaciones  COM1

formato  de  línea

3.7.2.1.

0,1,2,3,4,5,6,7,8,9

Límite  para  0  automático  -  capacidad  total

Figura  3-68:  Solicitud  de  confirmación  para  restablecer  el  bloque  de  comunicación  COM1

Presione  cualquiera

Aparece  el  mensaje  "¿Seguro?".

Los  puertos  COM2  solo  se  muestran  si  está  instalada  la  placa  opcional  adecuada.

,

Imprimir  [Predeterminado],  Impresión  automática,  SICS,  datos  continuos  de  Toledo

o  en

Las  opciones  del  modo  de  puerto  COM2  se  muestran  en  la  Tabla  3-7:

para  cancelar  el  restablecimiento.

o  en
Prensa

Si  COM2  es  una  opción  RS232  o  USB,  el  menú  de  comunicaciones  es  el  mismo  que  el  menú  COM1  
descrito  en  F4.1  COM1.

Consulte  la  Tabla  3-9  y  la  Tabla  3-10  para  conocer  las  opciones  de  formato  del  puerto  COM2.

Si  la  opción  RS422/485  está  configurada  para  COM2,  la  dirección  de  red  se  define  con  F4.2.3.5.

Para  obtener  más  información  sobre  estos  ajustes,  consulte  F4.1.1  Modo  de  conexión.

para  restablecer  el  bloque  de  comunicación.
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